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COMEDIA FAMOSA. ) 


N.218. 


PLUMA , PURPURA, 


Y ESPADA, 
SOLO EN CISNEROS SE HALLA, 


Y RESTAURACION 


DE ORAN. 


PRIMERA PARTE. . 


DE UN INGENIO. 


HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 29) 
Fr. Franci/co Ximenez de € ifneros. + Leonor y hermana de D. Diego. $ Cbrifo. 





Fr. Angel , Religiofo Francifco. Ze fuana , Criada. Z La Fe. 

Fr. Guiropa y Lego , Graciofo. * Tarifa , Mora , Dama. $ Dos Angelesa 

El Conde Pedro Navarro , Galán.- Z Abenzorayde , Moro, Barba. LH Cautivos, 

Don Diego , Galán, “$ Gazul , Moro , Galan, Y Labradores. 

El Capitan Ofuna. 2 L Amete y Moro. Z Vandoleros. 

Don Enrique Enriquez , Barba, * Soldados Chriffianos. Y Mujica. 
Tarangona , Graciofo. «E Soldados Moros, LH Acompañamientos 


ES CAAOZAAAARAAAA Y 
JORNADA PRIMERA. 


Suena dentro ruido de efpadas s y voces, Dieg. A ellos. 


Y dice Don Diego. Sale Tarangona veftido d la E/pañola ay- 
' tigua graciofamente , como huyendo 
iv as amigos , quien [e atreve muy de prifa, 
a profanar aísi fiero Tarang. Cuerpo de Chrilto conmigo, 
el fagrado de mi cala. y que maliísimo aguero 
Voces. Muecra: a ellos , Don Diego. hemos tenidr a noche! 
| A Salen 


2 Pluma , Purpura 


Salen el Conde Pedro Navarro, y el Capitan 
Ofuna , w:/fidos tambien a la Ejpañola, 
con efpadas defnudas en la mano. 
Conde. Por la atencion , y el relpeto 
lolamente de la que 
ha caulado aquefte encuentro, ' 
no los (igo , que no es bien 
aventurar con un hecho 
el honor de qualquier Dama. 
Ofun. Decis bien, y mas haviendo 
de las efpadas al ruido 
lacado ya por diverfos 
parages luces; y aísi, 
amparados del fecreto 
de la noche, me parece, 
ds al campo nos retiremos 
in dilacion. Cond. Me conformo 
con efle diétamen vueftro, 
con que a la alameda vamos, 
pues alli dexé difpuelto 
a Tarangona , que fuelle 
eon los cavallos. 0/fun, Teneos, 
que un bulto , +fegun parece, 
a nofotros vá viniendo. 
Llegan donde e/2d Tarangona. 
Diga quien es. Tarang. El demonio. - 
O/ffún. Pues con la Cruz de efte acero 


labre £ lo Lois. Tarang. Detente. 
Cond. Eres Tarangona > 


Tarang. El meímo. 
Ofjun. Si tardas en relponder, 

derecho vás al infierno. 

Cond. Y los cavallos , borracho ? 
Tarang. En caía de Pedro Crelpo 

el Hortelano han quedado. 

Eond. Pues vete, y facalos prelto, 
mientras llegamos nolotros, 

Tarang. Digo , leñor, que obedezco, 
aunque para mi un gigante 

es cada bulto que veo: 

Dios me faque en paz, y á falvo, Vafe. 
Cond. Olfuna > 0//un. Conde Don Pedro ? 
Cond. Porque en nada efteis quejolo 

a la amiftad que os profello, 

de aquefte caío impenfado 

fatisfaccion daros quiero: 

vos no ignorais mi valor. 
Ofún. A buena parte con ello 


> y E/pada, | 

os venis, feñor, por Dios, 
quando Coronifta puedo 

ler yo de vueftras hazañas: 

se , que fois terror , y miedo 
del Africa , y la Turquia: 

se , que al Catholico excelfo 
Rey Fernando en la Conquiíta 
de Napoles, y lu Reyno, 

fué vueltra elpada quien dió 

la decifion de aquel pleyto: 
sé, que os premió como labe, 
dandoos de Conde de Alberto 
el Titulo : y sé tambien 

(que es lo mas que [aber puedo ) 
que fois Don Pedro Navarro 
galán , valiente , y atento. 


Cond. Dexad , Capitan Offuna, 


ellos encarecimientos, 

y vamos á lo que importa: 
En aquellos miímos tiempos, 
que en Napoles nos hallamos, 
ocupaba un Cavallero, 
llamado Don Juan Oforio, 
por fus [ervicios , el puelto * 
de Capitan de las Guardias. 


O/ffun. Conocile , y de él me acuerdo, 


por mas [eñas, que tenia 

a Leonor, portento bello, 
por hija, y aun juzgo , que 
os mirabais algo tierno 

los dos, fegun le decia. 


Cond. Pues delde aqui eftad atento. 


Mandome el Gran Capitan, 
de efle tiempo al intermedio, 
que [ujetafle una Plaza 
vecina del miímo Reyno: 
logré la interprelía , y quando 
a Napoles asi llego, 
hallé, que de mi Leonor 
era ya lu padre muerto, 
con la circunftancia rara 
de no eftar alli, pues dieftro, 
por aquefte acalo propio, 
O quizás por el recelo 
de fu hermófura, un hermano 
a Efpaña la trajo, á tiempo, 
que mi fortuna difpulo, 
que por Reales Decreros 

la 
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folo en Cifueros fe halla. 


la Reyna Ifabél me llame 
2 Madrid; pronto obedezco 
con- mi lealtad , y mi fangre, 
“que fon mis merecimientos: 
llego , y 'hallo que en Ocaña 
eftaba la Reyna, a efeéto 
de ver a fu Confeflor 
Fray Franciíco de Cifneros, 
cuya fantidad habita 
de la Eflperanza el Convento. 
Besé la mano á fu Alteza, 
mandandome , que al momento 
á Valladolid me parta 
para llevar unos pliegos 
al Catholico Fernando. 
A la jornada me aprelto, 
como labeis vos muy bien, 
quando fupe , que el portento 
de Leonor eftaba aqui, 
y in perder ningun tiempo 
inquiri donde vivia: 
prelto lo fupe, y tan prefto, 
que á donde voy á informarme, 
« hallé alli todo el remedio, 
pues era fu cafa miíma 
a donde pregunte ciego. 
Vimonos , y nos hablamos, 
y no , amigo , te encarezco 
las ternezas de una parte, 
ni de otra los requiebros, 
pues es precilo,' que a donde 
huvo la llama, haya fuego. 
En efta bonanza eltabamos 
delpues de infinitos rielgos, 
quando de improvilo vino 
fu hermano -airado, diciendo::- 
ó Dentro Don Diego. 
Dieg. Pues no parece mi hermana, 
muera quien la robo fiero. 
Cond. Qué es lo que mis anfias oyen? 
Dent, uno. Azia la vega le fueron. 
Dieg. Pues lu fuga no les valga: 
Ofun. Sin: duda nos conocieron 
al falir : que hemos de hacer 
en tan conocido aprieto ? 
pues fi los cavallos hallan, 
precilo es fer defcubiertos. 
Cond. En nada el valor repara. 


* 


Dent. Leon.No hay quien favorezca;Ciclos, 
á una muger deldichada > 
Cond. Qué efcucho ! (dolor fevero! ) 

efta es Leonor (ay de mi!) 
Offun. Acudamos al remedio, 
ue, fegun de las eftrelias 
e dexa ver al reflejo, 
a aquelte fitio::- 
Dent. Leon. Ay de mi, 
que de aquelta fuerte muero! 
Cae Leonor en los brazos del Conde c0- 
mo de/jpeñada. 
Cond. Cobrad el valor perdido. 
Leon. Don Pedro > 
Cond. Yo loy el melmo. 
Leon. Ya mas piadolos parece, 
que los Cielos fe movieron: 
Conde , refuelto mi hermano::- 


-Cond. Nada ignoro del fucefío, 


y el acaío fucedido, 
hermofa Leonor, de haveros 
lalido de vueftra caía, 
la airada faña temiendo 
de vueítro hermano , no hallo 
en tal lance otro remedio, 
fino apelar 4 la fuga, 
en fé de que mis atentos 
cariños no pallaran 
de la linea del refpeto 
con vos: a Valladolid - 
venid conmigo , atendiendo, 
que á la caía de un amigo, 
que tiene una hermana, os llevo, 
a donde en fu compañia 
efteis, en tanto que el tiempo 
difpufiere, fin la nota 
que dán fiempre eftos fuceflos, 
el que, Leonor, vos feais mia, 
y yo merezca ler vueltro. 
Leon. Quien folo que lo feais 
le queda ya por confuelo 
en tanto peligro, es fuerza, 
que á qualquier partido honeíta 
le rinda, en la confianza 
de que como Cavallero 
obrareis3 pero mirad, 
que fi malograis el tiempo, 
temo que llegue mi hermano. 
Ar Cond. 


Pluma , Purpura , y Ejpada, 


Cond. No tengas de nada miedo. 

Leon. Y fi nos figue? Cond. Veredas 
extraviadas tomaremos, 
no entrando nunca en poblado, 
con que no puede haver tielgo, 
pues ni él me conoce á mi, 
ni yo le conozco, 

Leon. Es cierto. 

-Q/Jun. Solo lo que falta aora 
es, que á Tarangona hallemos. 

Salen Tarangona , y fuana. 

Tarang. Ya los cavallos eftán 
aquí, y algo mas. 

Cond. Qué , necio? 

Tarang. Qué quereis que fea? otra 
perlona mas para ellos: 
pero que veo! fuana. Señora? 

Leon. Juana ? 

Juana. Mira, que hecho un perro 
tu hermano te anda bufcando. 

Dentro Don Diego, 

Diego. No ha de dexar mi delpecho 
fio , que no le regiltre. 

Dent. uno, Por aqui fe arrojo. 

Leon. Cielos, 
aquefte es mi hermano. 

O/fun. Conde, 
qué aguardais? 

Cond. Hermolo dueño, 
vamos. Tarang. Que llegan. 

Leon. De vos 
fio honor , y vida. 

Juana. Prelto. 

Dentro Guiropa. 

Guir. Vaya , Padre , mas de efpacio, 

Dent. Fr. Franc. Tenga paciencia. 

Guir. No puedo, 
que me duelen ya los pies, 

y Hevo flojo el coleto. 

OfJun. Aqueltos fon caminantes, 
nada que temer tenemos. 

Cond. Vamos , Leonor foberana. 

Leon. Noble [ois, Conde Don Pedro, 

Cond. Y amante rendido. 

Tarang. Malo. 

Cond. Quanto atento > y fino. 

Juana. Bueno. 

Tarang. No lo sé , pero veremos. 


Vanfe todos por un lado, y por el otro fa- 
len Fr. Francifco, y Guiropa de Fray- 
les Francifcos. 
Guir. Ya es muy tarde , Padre. 
Fr.Franc, Pues 

al Convento caminemos 

de la Efperanza. Guir. Es poGible, 

que ingrato [e mueltre al zelo 

con que la Reyna le hace 

Arzobilpo de Toledo, 

y que huyendo venga de ella? 
Fr.Franc. Soy indigno de tal puelto. 
Guir. No es Confeflor de lu Alteza? 
Fr.Franc. La obediencia me hizo ferlo. 
Guir, Pues diga en qué pienía, Padre? 

no vé que vale trelcientos 

mil ducados , y algo mas 

el Arzobilpado? Fr.Franc. Y eflo 

qué importa , hermano ? 
Guir. Qué importa > 

Í-4 mi me dieran dofcientos, 

“aceptára yo la Mitra, 

aunque fuera de Marruecos. 
Fr.Franc. Ya le he dicho., que no hable, 

hermano Guiropa, en elto, 

que es darme un pelar. 

Guir. Y yo 
. mondo niíperos? mas creo, 

que ya el Convento dexamos 

atrás. Fr.Franc. Yo vengo al defierto, 

que efta Santa Cala tiene, 

pues folo en el eftár puedo 

leguro de que me hallen - 

las diligencias , y ruegos | 

de la Reyna. Guir. Dónde dice 

que venimos? Fr.Franc. Al defierto. 
Guir. Mejor fuera á Berberia 

yo, que al defierto, 

Fr.Franc. Lo creo | 
de lu virtud, mas no hay cola, 
que mas codicie mi zelo, 

que es padecer por la Fe, 

y es tan grande en mi el defeo, 

que fi embidiar he podido 

algo en el mundo, confiello 

que es la ventura, que logra- 

Fray Angel mi compañero, 

que en Orán: eftá cautivo. 

Guir. 


o 
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Guir. Y eflo codicia? por cierto, 
que es cola para embidiar ¡ 
bien le paga el fanto zelo 
de revelar, que feria 
Arzobiípo. Fr.Franc. Le prometo, 
que lo trocára á fus dichas. 

Guir. Yo ni aun a fer Bodeguero; 

= pero, Padre Fray Franciíco, 
no hace reparo , que havemos 
errado el camino? Fr.Franc. Dice * 
verdad , los dos le bufquemos. 

Guir. Pues no es muy facil hallarle, 
que hace obícuro , y huele á quelo, 
no hay fino tender las capas, 
y quedarnos al fereno. 

Fr. Franc, Aqui me han de hallar, hermano, 
y eflo no es lo que pretendo: 
no vé alguna [enda > 

Guir. Padre, 
fin duda que eftá entendiendo, 
que foy murciegalo. 

Fr.Franc. En tanta 
afliccion , quien, facros Cielos 
guiara mis paífos? 


Ha ido baxando fín que le vean en un ba- 


lancin viflofo de Gloria un Angel con pe- 

Mico de Pafior , y una bacha entre 
unos ramos , fingiendo fer 
una tea. 

Ang. Yo, 

Francifco , que he eftado oyendo 
.tus anfias , pierde el temor, 

que yo guiarte prometo 

a la parte donde fuere 

mas del agrado del Cielo. 

Fr.Franc. Quién eres , Joven , que dexas 
confolado mi temor ? 

Ang. Soy un humilde Paftor, 
que guardo blancas ovejas. 

Recit. Es, noble caminante , elte exercicio 
de nueltro Dios, y Autorel propio ofi- 
quando anhelando anfiofo, (cio, 
vá inquiriendo fu Amor,como piadolo, 
de la voz al crugido, 

ú de fu infpiracion al fiel filvido, 
“fi acalo el lobo fiero 

del redil ha facado algun cordero, 

y dando buelta al monte, 


cuidadolo regiltra fu orizonte, 
y á la oveja canlada 
en ombros la conduce á la manada, 
dando en exemplo tanto, 
fuerzas al Pecador , y luz al Santo. 
Area. en Paftorela. 
El triíte corderillo 
al veríe por la montaña 
del lobo en la fiera faña 
incauramente cogido, 
llama en eco repetido . 
al Paltor con el be, be, 
corre , corre fin repofo 
a librarle prefurolo, 
huye el lobo vengativo, 
y el cordero al' verle vivo, 
en faltos paga fu fe. 
Fr.Franc. A creer diícreto me obligas, 
que es tu sér mas [uperior. 
Gyir. El bien puede [er Paltor, 
mas en nada huele a migas. 
Fr.Franc.Pues para no [er hallado, 
guiame aora al defierto 
de la Efperanza. Guir. Mejor 
es llevarnos , fi es atento, . 
á lu cabaña , por fi hay 
algo allá , que manduquemos. 
Ang. Sigueme , EFrancifco. 
Fr.Franc. Ya 
Íigo tus huellas. 
Entran por un lado , y falen por otro. 
Ang. El Cielo 
no quiere que oculto efte 
quien ha de fer en el terfo 
candelero de la Iglefa 
luz y que alumbre al Univerfo. 
Buelve a ponerfe en el balancin , dexando 
clavada en el fuelo la hacha, y buela ra- 
pidamente , y Salen Don Enrique Enri- 
quez , y Criados , todos vejftidos 
a la Ejpañola. 
Fr.Frauc. Oye , elpera. 
Guir. Y el Paftor? 
mas qué refplandor fupremo 
es aquelte ? 
Enrig. Llegad todos, 
que aqui fin duda efta el Siervo 
de Dios, pues efte explendor : 
á- 
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fagrado lo efta diciendo. 
Criad. 1, Otro Ambrofio es de Milan, 
a quien manifiefta el Cielo, 
Guir. Padre , elto viene de arriba, 
ya ocultarnos no podemos. 
Criad. 2. Aqui celta. 
Enrig. A belar me da 
“la mano, Padre. 
Fr. Franc. Qué excello 
es efte de Vuecelencia » 
Enrig. Bulcando , Eranciíco , -os vengo. 
Fr. Franc. Un Mayordomo Mayor 
de la Reyna (no lo creo ) 
buíca á un hombre tan humilde ? 
mas en qué ferviros puedo > 
Enriq. La Catholica Ifabel, 
como sabia, deponiendo 
la julta queja de haver : 
no admitido el nombramiento, - 
en que os hacia lu Alteza 
Arzobilpo de Toledo, 
me manda os lleve conmigo, 
pues es tal el real afecto 
que os tiene , por Confelfor 
luyo , que lu defconfuelo 
no ha podido tolerar, 
que de ella vengais huyendo. 
Fr. Eranc. Reliltirle no es poísible 
mi humildad al Real Decreto 
de lu Alteza, mas fi Juzga, 
que me han de obligar. lus ruegos, 
que acepte el Arzobilpado, 
en vano fon fus intentos. 
Enrig. Por que? 
Fr. Franc. Porque en mi humildad 
foy indigno de tal puefto. 
Enrig. Vueftra nobleza es notoria; 
la Cala. de los Cimeros 
en Torde-Laguna es . 
iluftre familia, fiendo 
de las antiguas de Elpaña, 
Fr.Franc. Es verdad, de ella defciendo, 
a Dios gracias; mas que importa, 
que de una Cala lea excelío 
el tronco ,'fi de las ramas 
no nacen los frutos buenos > 
Yo [loy el hombre mas malo, 
mas Incapaz::- 


Enrig. Padre , elfo 


no he de admitir, pues tan grandes 
[on vueftros merecimientos, 

que cafi, por no ignorados, 

Corre en referirlos rielgo; 

en Salamanca efudiafteis 

el uno, y otro Derecho, 

y tan conflumado en ambos z 
lalió vueftro claro ingenio, 

que Don Alonío Carrillo, 


. Arzobilpo de Toledo, 


Conociendo vueltra gran 
capacidad , y talento, 
para refolver confultas 
os eligió sabio , fiendo 
vueítro yoto entre otros muchos, 
el que le hacia mas pelo. 

O contento con faber, 
con tan loables aciertos, 
los Derechos , 2 eltudiar 
os aplicafteis difcreto 
la Sagrada Theologia, 
virtuolo conociendo, 
que no folamente ciencia 
es la Theologia, pero 
labiduria, pues mira 
de Dios al conocimiento: 
y tanto fe adelantó 
en ella vueltro deleo 
de Íaber, que en el Concilio 
congregado contra Pedro 
de Olma , fus falíos dogmas 
condenalteis , arguyendo 
con el con tanta elegancia, 
que fe debió á vueltro ingenio, 
que quedalle convencido | 
de [us errores protervos. 
A Roma delpues palfafleis 
delde Elpaña, obedeciendo 
a vueltro Padre, y en Roma 
leifteis ambos Derechos 
publicamente , alfombrando 


tanto 4 todos, que por vueltro 


ingenio , y virtud , fin mas 

favor , que el merecimiento 

propio vueítro, confeguiíteis 

del Pontifice Supremo 

la Dignidad de Arciprefte , 
e 
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de Uceda. A Efpaña bolviendo, 
tomafteis la poffefsion 
del Arcipreltazgo , y luego 
el gran Cardenal de Efpaña 
os eligió, con acuerdo, 
por fu Provifor , Vicario, 
y Adminiítrador, cumpliendo 
en eltos cargos con tal 
reétitud , yi= 
Fr. Franc. Detentos, 
feñor Don Enrique Enriquez, 
no fatigueis el ingenio 
en buícar pretextos vanos 
con que convencerme cuerdo. 
No veis todas ellas Honras, 
Dignidades , Rentas , Pueftos, 
que decis? las renuncié 
por feguir á Chrifto, fiendo 
pobre evangelico folo, 
viftiendome efte fupremo 
Sayal , que eltimo: de todo 
me delnude humilde , haciendo 
de ellas honras que dá el mundo, 
como caducas , delprecio; 
pues fi por feguir 4 Chrifto 
con fu Cruz, ler apetezco 
pobre humilde , y dexo quanto 
pofleia , fuera bueno, 
leñor', que feriára yo 
eltas dichas por los riefgos 
de una Dignidad tan grande? 
No feñor, pobre fer quiero, 
humilde , abatido , que ella 
autoridad , que dá el fuelo, 
luele 2 veces [er peligro 
del que es indigno fugeto, 
como yo , que foy tan malo, 
y aísi, no hablemos en elto. 
Guir. Si fuera hacer penitencia, 
habitar en los defiertos, 
daríe muchas difciplinas, 
ayunar lo mas del tiempo, 
ler humilde mas que todos, 
el aceptara al momento, 
pues efto , delpues que es Frayle, 
folamente es lo que ha hecho. 
Enrig. Mas no intento perfuadiros, 
[olamente lo: que os ruego, 


no dilateis a fu Alteza 
el catholico defeo, 
que de veros tiene. 
Fr.Eranc. Ya 
lus mandatos obedezco: 
tomad vos vueftra carroza, 
que a pie yo , y mi Compañero 
hemos de ir. 
Guir. Qué dice , Padre? 
a pie, y fin tomar refrelco ? 
yo no marcho fin paradas. 
Enriq. Para que llegueis mas prefto 
á los ojos de la Reyna, 
en coche haveis de ir. 
Fr.Franc. No puedo 
obedeceros. Guir. Yo si, 
que no foy de los plebeyos, 
ue dicen , no entiendo yo 
de coche , que me marto. 
Enríq. Pues a pie fera precifo 
ir todos. 
Fr.Franc. Es detenernos: 
Vuecelencia alla le vaya 
fi eflo hace , que yo me quedo. 
Enrig. Yo haré lo que me mandais. 
Criíad.1. Rara virtud ! 
Enrig. Raro exemplo ! 
Fr.Franc. Dios mio, fi para gloria ap, 
“vueftra , y bien del Univerío 
me importa aceptar el cargo, 
que me lo mandeis elpero. 
Guir.Voto 4 Chriftovalillo, 

Padre , que ya me detengo. Vanfe. 
Salen Gazul , Moro galán, y Tarifa, Dama 
Mora y llorando. 

Gazul. Di , Tarifa divina, 
quién la luz peregrina 
del cielo foberano 
de tu hermofura eclipía > qué tirano 
vapor de tu belleza la alegria 
al día ulurpa > pues con fer el dia 
tu hermoíura , parece que anochece 
en tu roftro lo miímo que amanece: 
dime , prima divina , por qué lloras? 
Tarif. Porque te adoro a ti, 
Gazul, Porque me adoras, 
y porque firme te idolatro tanto, 
as perlas delperdicias de tu llanto > 
Aun- 
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Aunque por ti morir de amor me veas, 
te pido , que conmigo ingrata leas, 
morir a tus rigores antes quiero. 


Tarif. Ay Gazúl, que yo lola [oy quien muero 


al rigor de mi padre Abenzorayde ! 
delpues que ¿Orán govierna,fiendo Alcay- 
de aquefta Fortaleza, (de 
ha dado Íu eltrañeza, 1d 

con condicion terrible , en efforvarme, 
que ni te hable, Gazúl, ni dexe hablarme, 
dando a entender tirano , que aborrece 

en ti lu miíma Íangre, ALA: 


- Gazul. Antes parece," 


que de otra cauía nacen tus delvelos, 
que tú no ignoras. Tarif. Yo ? 


Gaxzul. Pues de mis zelos 


la mina rebentó , que recataban, 
labe:: - 


- Tarif. Calla , Gazúl , que fi ocultaban 


la caula mis defvélos 

del odio que tenia , fue á tus zelos 

no querer dar materia mi fineza: 

ya se (ay de mi!) que tiene mi belleza 
mi padre prometida 

a Abenyucef ( acabe con mi vida 

mi pena) y que le elpera  - | 
por inftantes que llegue, porque muer 
antes mi dicha á golpe tan tirano; 

mas primero , Gazúl, que dé mi mano -: 
a elle Moro arrogante , que aborrezco, 
en el mar de mis lagrimas ofrezco 

me veas anegada 

primero que forzada 

mi voluntad á fus aleves brazos 
obediente le rinda , mas pedazos 

me has de ver hecha, que átomos el viento 
en si contiene, aquefíe Firmamento 
eftrellas , y fulgores, 

el Mar arenas , y la Tierra flores. 


Gazul, Permite , Tarifa hermala, 


que á tus plantas recompenfen 
mis cotteles rendimientos 
la fineza que to deben. 


ha de morir efe aleve, , 
pues labiendo que ofrecida 
a Tarifa mi fé tiene 
á Abenyucef, la enamoren 
fin duda fus altiveces: 
mas efcucharlos importa, 
por fi es que eugañarle pueden 
- mis ojos. 
Dent. Amet. Viles Chriftianos, 
en vano libraros quieren 
de mi rigor. 


Salen Eray Angel, y Cautivos huyendo 


de Ámete., 
Fr.Ang. Tente. Caut. Aguarda. 
Tarif. No los maltrates, Amete. 
Amer. Abenzorayde me manda 
los caftigue de ella fuerte, 
y he de obedecerle. 
Fr. Ang. En mi, 
no en ellos, Amet, fe emplee 
tu rigor. 
Amet. Quita , Fray Angel, 
que obedecer me conviene. 
Fr. Ang. Hijos , paciencia. 
Gazz!. Villano, 
como a ofenderlos te. atreves 
de Tarifa en la prelencia? 
pero con tu propia muerte 
pagáras el defacato. 
Echa mano al alfange, y ale Abenzorayde.. 
Abenz. Qué es-efto , cobarde, aleye, 
mal Moro? pues cómo ofado 
a los Chriftianos defiendes 
de mis iras? vive Ala, 
que lí a Tarifa pudieffe 
darte, ya te la negara, 
porque á efta canalla eres 
inclinado. 
Gazul, Que elto. elcuche, Apo 
y no pueda darle muerte ! 
Fr. Ang. Qué inhumano ! 
Caut..Que cruel ! 
Tarif. Que alsi á quien quiero defprecie! 


Abenz. Ámete > : 

Amet. Qué ordenas> Abenz. Solo, 
porque mas Gazúl fe afrente, 
mata a ellos viles 4 palos. 

Tarif. Señor , tu furor fulpende; 

- Abenx» 


Hincafe de rodillas , y jale al. paño Abenzorayde. 
Tarif. Qué haces, Gazúl> 
Abenz. Mas qué veo! 

qué rendimiento es aquelte > 

vive Alá, que á mis cnojos 


y 
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dbenz. Tú tambien erfs con ellos 
piadoía ? 
Fr. Ang. El rigor fe eftrene 
en mi, Abenzorayde. 
Abenz. Aparta, ; : 
vil Chriftizno , porque en verte 
le acrecienta mas mi enojo, 
pues no se qué honor a efle 
groflero Sayal, que viftes, 
tengo , que quando impaciente 
va a ultrajarte mi corage, 
me obliga 4 que te relpete: 
fin duda me pronoftica 
algun mal, que el alma teme. . 
Fr. Ang. Por el has de confeguir 
el mayor triunfo , que puede 
delearle. Abenz. No le quiero, 
Í por él he de tenerle; 
y pues libertad te di 
folamente por no verte, 
qué aguardas , que no te vás 
a cu patria ? 
Fr. Ang. Muchas veces, 
Alcayde , te he relpondido, 
que hafta que conmigo lleve 
quantos miíeros Chriftianos 
en Orán cautivos tienes, 
no me he de ir. Abenz. Será tarde. 
Fr. Ang. Yo elpero , que tiempo llegue. 
Abenz. Impolsibles imaginas. 
Fr. Ang. Para el que todo lo vence 
no hay impolsible ninguno. 
Abenz. Di, ignorante , quien es elle, 
que todo lo vence ? 
Fr. Ang. Chrifto, 
Dios, y Hombre, que es quien puede. 
Abenz. Calla , barbaro , atrevido, 
blasfemo : matadle. Tarif. Tente. 
Gazul. Mira::- / 
Abenz. Quitad : mas qué elto? 
Al ir d¿ ultrajar a Fr. Angel , queda inmovil. 
quien mi impulío retrocede? 
que reverencia efta es, 
que á efte Sayál bafto tiene 
mi vengativo furor? 
levadlos á todos , prueben 
defde aqui mas mis rigores. 
Fr. Ang. Elle es el bien' que apetece 
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mi dicha. Abenz. Llevadlos. 
Fr. Ang. Hijos, 
no pierdan vueftros fieles 
corazones la efperanza 
del remedio que os previene 
mi f2 conftante. 
Caut. Fray Angel, 
nadie la efperenza pierde 
contigo. Abenz. Llevadlos. 
Fr. Ang. Hijos, 
fortaleza en la Fe fiempre. 
Llevanle con los Cautivos. 
Tarif. Qué dolor ! 
Gaxzul. Qué fentimiento ! 
Abenz. Vamos , Tarifa : tu; vete 
de mi vifta, que no puedo 
creer , que mi Íangre tienes. 
Gaxul. Que aqueftos delprecios fufra ! 
Tarif. Que le ultraje de efta fuerte! 
Gazul. De corrido voy fin mi. 
Tarif. Mas me obliga efto 4 quererle. 
Vanfe , y falen Fray Francifto, y Guiropa com 
Sombreros , y baculos , como de camino. 
Guir. Diga , para qué penetra, 
Padre , aquefte defpoblado, 
con dos leguas de rodeado 
- viniendo al pie de la letra? 
Fr.Franc. No es rodto elte. 
Guir. Por que? 
Fr.Franc. De Dios en la foledad 
mas le goza. Guir. Eflo es verdadg 
mas no caminando á pie. 
Fr. Franc. Pues en qué queria partir t 
Guir. En el coche, que lu Alteza 
mando darle con grandeza, bl 
quando le ordeno venir 
a Valladolid á ver 
al Rey. 
Fr.Franc. Su locura es rara: 
coche queria > Guir. Tomára 
yo una mula de alquiler. 
Fr.Franc, Muy bien fa pereza abona; 
mejor es venir á pie. 
Guir. Effo no abono yo , aunque 
la mula fuera trotona; 
pues no [oy , Padre, de aquellos, 
que hablando mal con furores 
de Medicos , y Dofttores, 
B del» 
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delpues le curan con ellos: ] 
mas lo que 4 mi me atormenta 
es, por defiertos vengamos. 
Fr.Franc. Por qué ? 
Guir. Porque no encontramos 
modo de hallar una Venta. 
Fr.Franc. Sin duda , hermano, conviene, 
pues Dios por aqui nos trae, 
“además de que yo tengo 
en efte defierto, antes 
de entrar en Valladolid, 
de hacer manfion. 
Guir. Que? pararle 
en buen romance? 
Fr.Pranc. Si, hermano. 
Guir. Qué dice > £%i por inftantes 
el Catholico Fernando | 
le elpera, no es dilataríe 
en la obediencia ? 
Fr.Franc. Es verdad, 
mas en tan grave combate 
“como el que me aguarda, intentan 
rendidas mis humildades 
fortalecerfe de Dios. 
Guir. De aquefta Obilpamos , Padre, 
que el Rey le ha de hacer que acepte. 
Fr.Franc. No hará, fi piadolo antes; 


que conviene a [u fervicio 
el Cielo no me avisáre: 


y aísi, le pido me dexe 
a folas con Dios. 
Dent, Leon. Cobardes, 
¿(si a una muger [e ultraja > 
Guir. Elle es otro cantar: Padre, 
de dónde faldra efta voz > 
Fr.Franc. No ve alli, poco diltante, 
un arruinado edificio ? 
Guir. Dice verdad , no le pare. Vanfe. 


Salen Leonor , Fuana , y Tarangona huyendo 
de unos Vandoleros. 


Tarang. Ay deldichado de mi! 

antes quifiera fer Frayle, 

que encontrar con elta gente. 
Juana. Tú, en efeéto , eres cobarde, 


Vand.1. Muger cételtial, en vano 
Lolicitas arrogante 


librarte de quien intenta, 
mas que codiciolo amante, 





Pluma y Purpura , y Efpada, 


valeríe de tu hermofúra, 

no de las joyas que traes: 
Leon. Pues mis ruegos no os obligan, 

ni los interefles valen, 

que os ofrezco generola, 

antes que mi honor profane 

vueítro ofado atrevimiento, 

la vida haveis de quitarme; 

mas advertid, que os prevengo, 

que mi muerte no dilate 

Nueítro furor, pues fi llega 

(que no es polsible que tarde) 

quien en aquefté arruinado 

alvergue por un inftante 

me dexo, de fu valor 

no es facil ninguno efcape 

de: volotros con la vida. 
Vand.x. Pues para [aber fi es facil, 

quando mi afeto no fuefíe 

quien tu hermo(ura -arraftrafle, 

por verlo lo he de intentar. 
Leon. En vano te perfuades, 

que has de rendir mi valor, 

como a mis brios no falte 

efte acero : fuelta. 

Quitale la efpada a Tarangona. 

Tarang. Suelto, - 

fiquiera por difculparme. 
Vand.2.y3. Lleguemos los dos a afirla. 
Leon, Que es afir? llegad, cobardes, 
Tarang. Por Dios , que yo quedo airofo. 
Juana, Como quien eres quedaítes, 

pues que la efpada te fobra. 
Tarang. Y aun el miedo. 

Acuchilla Leonor a los Vandoleros , y al mif- 
mo tiempo falen Fray Franci/co , y Guiropa, 
y ¿fe empieza a.palos con el bordon, 

Guir. Llegue , Padre, 
porque veo Vandoleros, 
y aquí importa mi montante. 
Fr. Franc. Tenganíe , hijos , qué es elto? 
2 una muger tal ultraje > 
Leon. Fray Francilco es elle: Cielos, 
ya cellaron mis pefares. 
Fr.Franc. Vayanle , y dexenla libre, 
Vand.x, Qué donofo dilparate ! 
eíta loco , Padre, 0 pienía, 
que el fagrado de fer Frayle 
- bala 


, inicia 
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bafta 4 mandar de ella fuerte? 


Fr. Franc. Sí , pues mi humildad de parte 


de Dios os lo manda. 
Vand.2.y3.Bueno. 
Vand.1. No os canleis , que he de llevarme 
efla muger. 
Fr.Franc. Pues veremos 
í1 efte Cordon es baftante 
para hacer que la dexeis. 
Amenazalos con el Cordon. 
Vand. 1. Qué veo! rayo en el aire 
el Cordon fe me figura, 
Los dos Vand. Que horror ! 
Guir. Para que es rogarles 
lo que efte baculo puede 
hacer con ellos vergantes ? 
Fr. Franc. Tengale , hermano Guiropa. 
Guir. Qué es tenerme > y 
Vand. 2, Aquelte Frayle 
in duda es demonio. 
Vand, 3. Huyamos. 
Vand, 2. A mi folo huir me hace 
- Aquel fagrado Cordon. | 
Metelos 2 palos Guiropa. 
arang. Qué bravos palos reparte! 
Juana. No te corres, Tarangona, 
de que elto haga un Lego? 
Tarang. Nadie 
tiene de un Lego las fuerzas. 
Leon. A «vueítras muchas piedades 
efta vez honor, y vida 
conficllo que os debo, Padre, 
y aísi, permitid que os bele 
los pies. 
Fr.Franc. Hermana, levante, 
dele a Dios las gracias folo; 
y puefto, que a fu inefable 
clemencia tanto le debe, 
fea agradecida en parte, 
mirando por el honor 
de Dios, que efte bien le hace. 
Leon. Yo os lo ofrezco , Padre mio. 
Fr. Franc. Pues de aquí parta al inftante, 
que ya alli fu gente viene. 
Leon, Dad licencia , que aqui aguarde 
a quien fea agradecido 
a tantos favores grandes 
como me haceis. 


YI 
Fr.Franc. No es polsible, 

fin correr riefgo muy grande 

El, y vos, que os detengals, 

pues a vengar fus ultrajes 

pueden bolver los Vandidos: 

idos prefto, 

Leon. El Cielo os guarde, 

y Os pague tan gran piedad. 
Fr.Franc, Si hara , pues hacerlo Íabe. 
Leon. Mucho a Fray Francifco debo. 
Tar.yfuana.Efte no es hombre, Ges Angel. * 
Vanfe por un lado , y fale por otro Guiropa: 

cargado de piffolas , efpadas , y veftidos. 
Fr. Franc. Gracias os doy, 0 Dios mio! 
Guir. Hecho vengo diez Roldanes. 
Fr.Franc. Que ha fucedido ? 

Guir. Mas tierra 
ván huyendo, que fu padre 
les dexo. 
Fr.Franc. Le han hecho mal > 
Guir. A mi mal? pues era facil ? 

a feis he defcalabrado; 

y las damas? as? 19 
Fr. Franc.Su viage 

feguras ván profiguiendo; 

pero qué es elto que trae? 

Guir. Ai es nada , Padre mio, 

los delpojos del combate. 

Dexa caer en el tablado todo lo que trata > 

Fr.Franc. Dexe ellas armas ai, : 
no ve, que fon de Íu trage 
indignas > dexelas , pues. 

Guir. Qué es dexar? quiere quitarme 
que gane una Indulgencia ? 

Fr.Franc. Qué Indulgencia? 

Guir. Aora Íabe, 

que quien hurta al ladron::- 
Fr.Franc. Dexe 

lemejantes dilparates, 

y de elte fitio le vaya. 

Guir. Solo aquelte fulminante 

rayo lleyo , por fi buelven. 

Dexa las armas , y quedafe con una pifola, 

Fr.Franc. Por que? 

Guir. Por lo que tronáre, 

Fr.Eranc. Ya y pues feguros eflamos; 
hermano , buelvo 4 mandarle 

5: dexe á folas con Dios. 
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Gúir. Benedicite , mi Pater: 
a ahogar voy efta pendencia 

con aloja de danzantes, 
que porque no lo mormuren 
aqui la bota no fale, 

y de ocultis non cenfurat 
el auditorio mas grave. 
Fr. Franc. Monarca Soberano, 
Dulcifsimo Dios mio, 

de quien yo tanto fio, 

fiendo humilde guíano; 

a vos, Señor, a vos mi ruego llegue, 

no alq esindigno vueltro Amor [e niegue: 

a vos , Señor , apelo 

a aber de vos milmo en tan cófufo abilmo 

$ es [ervicio del Cielo, : 

que acepte yo de aquefte Arzobilpado 

(fiendo incapaz ) el Paltoral Cayado. 
Baxan en tres tronos , bien adornados de Glo- 
ria , dos Angeles , y la Fé en medio , trayen- 
do efla una Cruz , un Ramo de Oliva , y una 
Efpada , que es la infignia de la Inquificion; 


Vafe. 
Árrodillafe, 


el un Angel el fombrero encarnado , infignia 


de Cardenal ; y el otro Mitra , y Baculo Ar- 
zobifpal , cantando a tres lo que fe, fi- 
gue , mientras fube Fr. Francifco 
en una elevacion. 
Repref.los3.S1, Fr.Franciíco, si, Er.Francifco, 


4 á quien del mundo huye el vano honor, 
es a quien premia mas fiempre el Señor. 


Fr.Franc. Pero que miran mis ojos ! 
todo foy admiracion. 
Cant, los 3. Con eltas tres Coronas, 
Erancifco , premia Dios 
de tu humildad profunda 
el merito mayor: 
4 aquien del mundo huye el vano honor, 
es á quien premia mas fiempre el Señor. 
Cant. Ang. 1. Ellas Sacras Infignias 
acepta de Paftor, 7% 
que Dios afsi lo manda, 
pues es tu Superior: 
Los 3. Que á quien del mundo huye , 8%. 
Cant. Ang. 2.De efte Sacro Capelo 
tendrás prefto el blafon, 
cuya Purpura iluftra 
tu humildad , y fervor: 


Los 3. Que a quien del mundo huye, Sc. 


Pluma , Purpura , y E/pada, 


Cant. la Fe. Y yo , que reprelento 
la Fé, Franciíco , oy 
eftas Armas te anuncio 
por grande Inquifidor 
de toda Elpaña , pues 
afsi lo quiere Dios: 
Los 3. Que á quien del mundo huye, é2c. 
Fr. Franc. Sacros Efpiritus puros, 
Dios, con poder fuperior, 
«de nada lo formo todo, 
nada por humilde foy: 
li el todo lo hace de nada, 
hagale en mi del Señor 
la voluntad , pues fu efclayo 
me hizo fu Sacra Paísion, 
mas mi infuficiencia es grande, 
y temo, que incapaz foy. 
Repref. los 3. No temas , que tus aciertos 
corren por cuenta de Dios. 
Fr. Franc. Pues en fu Bondad los juicios 
infalibles fiempre fon, 
- y €s quanto fu Poder hace 
para fu gloria , y blafon, 
den Angeles, Hombres , Cielos, 
Aítros , Luna, Eftrellas, Sol::- 
Cant. Ang. Al que de nada todo lo crió, 
la Gloria fiempre de que fue Hacedor. 
Efos dos verfos ultimos los cantan los An- 
geles , y los reprefenta Fr. Francifco , con 
que fe da fin a la fornada. 


PELI A A 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen el Conde Pedro Navarro , y 
Tarangona. 
Tarang. Mucho favor has debido 
al Rey Fernando , y no menos 
debes al Varon infigne Pafeandofe, 
Fray Francilco de Cifneros, 
por fu virtud, y fus letras 
ya Arzobifpo de Toledo, 
y Inquifidor General 
de toda Efpaña, aunque creo, 
que con mucha repugnancia 
fuya goza eftos empleos, 
que en los Juftos es virtud 
la refiftencia á los pueltos, 
Cond. 





Goa 
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Cond. El Catholico Fernando, 
dando a mis fervicios premio, 
la generofa deidad , 
de Rey acredita, puefto, 
que el renombre maltratára 
de grande , no conociendo, 
que el honor de los Vaflallos 
es blafon de los Imperios; 
mas Fray Francilco Ximenez 
(que [olo efte nombre quiero 
darle, porque folo de efte 
hace lu humildad mas precio) 
me tiene tan obligado 
en el favor que le debo, 
que ad no detenerme aqui 
tanto no efculado empeño 
como aísiftir a Leonor, 
que le figuiera prometo 
a la fundacion de Almagro. 

Tarang. Y dexando á un lado efto, , 
gran Pueblo es Valladolid. 

Cond. Noble, y'hermofo en extremo, 
como Corte que es en fin. 

Tarang. A Leonor, fi bien me acuerdo, 
buena caía la elegifte 
para librarla del riefgo 
de fu hermano, y aun de ti, 
pues fin eftorvo pudiendo 
verla a todas horas, pafías 
por el noviciado eftrecho 
del primer año de amante, 
gajanteandola al [crea : 

Cond. Confieffote , que infifrible 

, es de mi amor el extremo, 

y que no vér á Leonor 

todos los inftantes fiento; 

pero tambien te affeguro, 

que es tan crecido el refpeto 
con que adoro fu hermolÍura, 
que a mi fineza agradezco 
haverla traido a caía 

de Don Alenfo , atendiendo. 
á que en compañia efte 

de fu hermana, porque quiero, 
que el refpeto de fu cala 

firva 4 mi palsion de freno. 

Y aunque es verdad que pudiera, 
por la amiftad que profeflo 
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con Don Alonfo , atreverme 

3 entrar en fu cala, viendo 

que tiene en ella una hermana, 

y hermoía, no fuera cuerdo 

el repetir las vilitas, 

dando que decir al necio 

vulgo , que diftinta cauía 

diera al fofpecholo efeéto; 

mas repara fi a la reja 

efta Leonor , mientras veo 

la calle. Tarang. Solo me dexas, 

feñor> Cond. De qué tienes miedo ? 
Tarang. De todo. 
Cond. El primer gallina 

eres , que confiefía ferlo: 

haz lo que digo. Vafe. 
Tarang. Ya voy. 

Que haya hombre, que teniendo 

«anto miedo como yo, 

le ocupe en fervir a dueño 

valiente! mas la ventana 

me parece que han abierto: 

quién tuviera aora configo 

al hermano Compañero 

del Arzobifpo! temblando 

a la dicha reja llego. 

Salen d una reja Leonor , y fuana. 
Ffuana. Un bulto le nos acerca. 
Leon. Pues tan a deshora, es cierto 

que Pedro Navarro es: 
cé , fois vos? 
Tarang. Animo , puefto 
que ya eltoy acompañado, 
y nada que temer tengo, 
a Dios gracias. Llega ala reja. 
Leon. Es Tarangona ? 
Tarang. Elle loy, 
Leon. Pues que es aquefto ? 
donde eftá el Conde ? 
Tarang. Señora, 
con fu ordinario recelo 
fue á mirar effas elquinas, 
á mi me dexó aqui atento 
a faber fi eu a la reja 
falias , y te prometo, 
que tarda ya mucho, 
Leon. Pues 
ve a buícarle. 


Taravg- 


Tarang. Te 'obedezco. Vafe. 
Suena dentro ruido de efpadas, 


Dent. Cond. Cobardes , á un hombre lolo, 


y en el [uelo! Cavallero, 

levantaos , que mi elpada 

os dara lugar de hacerlo. 
Leon. No es la voz del Conde» 
Juana. Si. . 

Leon. Nuevo fobrelalto , Cielos! 
Dent. Diego. Aora vereis, villanos, 
mi: valor. fuana. Peor es elo, 

que ella voz, feñora mia, 

es de tu hermano Don Diego. 
Leon. Que ferá elto> (ay de mi!) 
Juana. Como puedo yo faberlo > 


Dent, vsces. Huyamos +, que á focorrerle 


le ha convocado el infierno. 
Fuana. Quitemonos de áqui aprifa. 
“y, 01. Ello no, que por lo menos, 
26 41 podrá la noticia 
2 fte ignorado facefí 
de . le ignorado fuceffo 
aprifa 2 mi oido, 
% mañana la: dexo, 
00 prefun. 10 que ha de hallarme 
Aida he faberlo. SR 
Juana. Pues cal, %> que gente viene, 
Salen el Conde, y Pon Diego con efpadas 
' dep, tudas. : - 
Cond. Bolved el yal ente acero 
a la baina, pues « Mais, 
hidalgo , libre del r,“ef8o, 
(quanto , fi ella aqui ¿Leonor, ap. 
darle efte cuidado fent?!) 
y decidme, que motivo 
aquellos hombres tuvieron 
de procurar vuellra muerte 2 
Diego. Dexadme pagar primero 
con muecltras de agradecido 
a la vida, que os confiello 
deber , elte indicio corto 
de mi noble rendimiento. . Abrazare. 
Juana. Tu hermano , y el Conde fon, 
Leon. Ay mas eftraño fucelo ! 
Juana, Y al parecer, le abrazaron. 
Leon. Oye , y calla, 
Cond. Yo os confiefío, | 
que le debi á mi fortuna 
la dicha de focorreros, 


Megar 
que í1 
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y aora deberos quifiera 


la noticia, que defeo: 
quién (ois? 


Diego. Soy un hombre noble, 


que no deciros cón elto 
mi nombre diículpo. Zond. Cómo > 


Diego. Como empeñado en un duelo 


de honor, cuyo alcance figo, 
recatar mí nombre debo. 
Llegué ocho dias havrá 

á Valladolid, y haciendo 

las diligencias, que en otras 
muchas Ciudades he hecho, 
no acalo elta noche eftando 
2 una efquina, que no lejos 
de mi polada eflá, vi, 

que quatro hombres, conduciendo 
una muger con' recato, 

la defviaban del puelto 

donde yo eltaba, y como es 
natural en el deleo 

del que «algo bufca, juzgar 
que lo que bufca efta viendo, 
de mi honor folicitado, 
llegue a la Dama, y refuelto 
la defcubri, para ver, 

que pudo mi devanto 
delengañarme en mis ojos, 

y el engaño conociendo, 
reconocí mi peligro, 

pues los quatro hombres dilpueltos 
a vengar ey mi oladia 

la- finrazon , que confiello, 
igualmente provocados, 

y altivos me acornetieron: 
puleme en defenía, y como 
con Íu razon, y mi excello 
me fatigaban , medi 

la tierra tan fin aliento, 

que á no llegar en focorro 
de mi vida vueltro acero, 
diera fin a mis deldichas; 

y pues lo que decir puedo 
he dicho , aora [epa 4 quien, 
hidalgo , la vida debo. 


Leon. Suceflo cftraño! y mo poco 


importa aora, que Don Diego 
no Íepa , que es con quien habla 
a 
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á quien bufca. fuana. Si elte enredo 
viera yo en una Comedia, 
me pareciera embeleco. 

€ond. No porque me agradezcais 
el lance en que me pulieron 
mis muchas obligaciones, 
deciros mi nombre debo, 
fino para que fepais, 
que emplearme en qualquier riefgo 
podeis de vueltro fervicio. 

Yo foy el Conde Don Pedro 
Navarro. Diego. A no eftár los ojos 
de mi difcurío tan ciegos, 

ya os huviera conocido 

antes por el valor vueftro, 

y fiendo «quien fois, mira 

Que os toca ya de mi empeño 

la parte de haverme dado 

la vida , para el efecto 

de cobrar mi honor. Cond. Aunque 
no faber a quien me ofrezco 

me pudiera embarazar, 

vueltra nobleza creyendo 

por vueítro recato, á todo 

me hallareis fiempre difpuelto. 

Diego. Pues yo os tomo ella palabra, 
y os doy , como Cavallero, 
la mia de no olvidar 
el beneficio que os debo. 

Leon. Has vifto cola tan rara >? 

fuana, A dónde ira á parar efto2 

Diego. Vamos , fi me dais licencia, 
que acompañaros pretendo 
a vueítra cala. Cond. Me haceis 
mala obra en deteneros, 
que tengo un poco que hacer 
cerca de aqui. Diego. Un foraftero, 
fi es diligencia de amor, 

"poco eltorvará , fupuelto, 

que quien ignora las calas, 
mas ignorara los dueños, 

y no. sé yo, leñor Conde, 

que no os merezca mi esfuerzo 
el fiarme alguna: efquina. 

Cond. Tan tarde es ya, que recelo, ap. 
que ha de cogerme aqui el dia 
antes que acabe efte necio 
de porfiar, y mi amor 
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ha de fentir en extremo 
no ver a Leonor: diréla, 
que me aguarde por lo menos, 
fi eftá aqui. 
Diego. Que eftais dudando ? 
Cond. Nada : elperad en efeéto 
mientras hablo una palabra 
á elta reja. Diego. Yo os ofrezco, 
que mientras la elpalda os guarde 
yo, no tengais aqui rieígo. 
Cond. Lo creo alsi. Diego. Pues legad. 
Llega 4 la reja, 
Cond. Leonor mia > 
Leon. Habla mas quedo, 
no me nombres, y procura 
bolver apriía. Cond. Que es efto.! 
pues qué hay? Leon. Luego lo fabras, 
no tardes. Quitafe. 
Cond. Confulo quedo. 
Leon. Yo, Juana mia, eftoy muerta. 
fuana. Yo tengo en la boca el Credo. 
Diego. Breves lon vueltras vifitas. 
Cond. Vamos: que bolyer pretendo ap. 
a [aber de qué proceden 
en Leonor eftos extremos. 
Diego. Vamos , que por obligaros, 
Conde, al generofo empeño 
de [atisfacer mi agravio, 
de vos obligarme dexo. 
Ha falía hermana! há traidor! ap. 
de mi ofenfa olado dueño!  Vanfe. 
Juana. Relpira aora. Leon. No podre, 
mientras no buelva Don Pedro. 
Juana. Genre fuena. 
Salen Ofuna, y Tarangona. 
Tarang. A cuchilladas 
dexe eftas calles ardiendo; nó 
y á mi amo conoci . te 
en la voz, que fojo elo. . 
a. llamarle me obligo, sobe 
feñor Capitan. 0/un. Por ciertoy 
que cumplifte con, la deuda, +... 
de quien eress Conocido, +. 
á eu amo , le dexaftes?”, z 
Tarang. Pues quándo yo ho; hago ello ? 
Ofun. No es la reja de Leonor 
efta> Tarang. Si. 
Ofjun. Pues llegar quiero 
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2 ver fi hay quien es 

Tarang. Aqui quedaron , fi el miedo 
me dexa acordar , Juanilla, 
y Doña Leonor , y pienlo, 
que aun eftán aqui. 

Fuana. Quién va ? Llegan. 

G/fun. Quien de mil cuidados lleno 
en buíca del Conde viene. 

Leon. Señor Ofluna > 0O/Jun. Soy vueltro 
criado. Tarang. Y yo. 

Juana. Tarangona ? 

Leon. Gran mal: ay de mi! 

Tarang. Elto es hecho. 

Ofun. Decid lo que ha [(ucedido. 

Leon. Mi hermano airado , y reluelto::- 

O/ffun. Ha muerto al Conde? 

Leon. No , Offuna, 

Ofun. Pues nada os caule delvelo, 
que vivo Pedro- Navarro, 
qualquier mal tendrá remedio. 

Sale el Conde. 

Cond.Por bolver aprifa , apenas 
pongo la planta en el fuelo: 
gente hay en la reja, y no 
es Tarangona: fupuefto 
que fon dos los bultos, yo 
reconocerlos reluelvo, 
fingiendo la voz , porque elte 
debe de fer el efecto 
de mandarme Leonor bella 
bolver: mas qué fuera, Cielos, 
que fupiera que eftá aqui 
Leonor fu hermano Don Diego, 

y que fuelle el> mas aísi 
lo averiguo : Cavalleros, 
ella reja he menefter. 
O/fJun. Elta reja tiene dueño, 
y aunque aora no eftá aqui, 
yo por el fe la defiendo 
a todo el mundo. Tarang. Yo no. 

Cond. Ofluna? 0/fun. Conde Don Pedro ? 

Cond. Qué haceis aqui ? 

Offun. Tarángova 
me aviso de un rielgo vueltro, 

“y vine a alsiftiros: Cond, Yo 
no he tenido ningun riefgo, 

Ojfun. Pues por que la voz fingifteis 
aora? Cond. Sabreislo luego: 
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dexadme , que á Leonor hable, 
Llega , y fe apartan lo: dos d un lado, 
Ofun. Ai eltá. Leon. Salir deleo 
de elta noche, todo fiftos, 
y confufioues. Cond. Qué es ello, 
divina Leonor > Leon. Ay, Conde! 
Cond. Cobra el defmayado aliento: 
que tienes? 
Leon. Donde aquel hombre 
dexalte, leñor> Cond. Le dexo 
en lu polada ya libre, 
y a verte, mi vida, buelvyo. 
Leon. Sabes quién es aquel hombre 
a quien valiente, y atento 
difte la vida, fegun 
pude dl de lus acentos > 
Cond. No , Leonor , que el ocultó 
lu nombre, noble atendiendo 
a la razon que oirias. 
Leon. Pues es mi hermano Don Diego. 
Coná. Qué es , Leonor, lo que me dices ? 
Leon. Que es mi hermano. 
Juana. Quando menos. 
Leon. Mira bien como mi vida 
eftaria todo el tiempo, 
que a ti delcuidado , y a el 
ofendido , os vi en un duelo, 
el lu nombre recatando, 
y tú tu nombre diciendo; 
y alsi, feñor, me parece 
(y. efto á tu amor deber quiero ) 
que en parte mas ignorada. 
las vidas affeguremos: 
haz elto por mi, no fea 
réplica de tu ardimiento 
decir , que efcular un lance 
arrieígado , es del esfuerzo 
deldoro , confiderando, 
que en lance donde es tan cierto 
el peligro de la Dama, 
es la Dama lo primero. 
Cond. Pues quien fepa mi valor 
no culpara mi ardimiento: 
te prevengo , que ella noche, 
ya que del Sol los reflejos 
baxan rayando los montes, 
de Valladolid faldremos. 
Ofjun. Mirad que es de dia ya. Llega. 
Tarang» 
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Tarang. Vamos y feñor , que me duermo. 
Cond. A Dios, Leonor, que delpues 
veré á Don Alonío, y de ello“ 
le daré noticia. Leon. A Dios, 
Conde, y mira que te elpero 
como quien tiene pendiente 
la vida de ti. fuana. Acabemos, 
que es medio dia. Leon. Ay , mi bien, 

“on qué de cuidados quedo! 

Cond. Con que de defvelos parta 4 

“Leon. Mira por mi vida. 

Cond. Pueíto 
que tú me aguardas , Leonor, 
fegura la mia tengo. 

Juana. Que anda ya gente en la cafa, 

Cond. A Dios. Quitafe de la reja. 

Leon, A Dios. O/fJun. Qué tenemos > 

Cond..Que efta noche, amigo Ofíuna, 
partimos. Ofun. Por que fucefío > 

Cond. Vamos , oireisle bien raro, 
bien no peníado , y bien nuevo. 

_OJun. Vueltro loy A todo trance. 
arang.Con que es fuerza, fegun efto, 
no haver dormido la noche 
paflada , ni el dia , pero 
tampoco la que [e figue: 
no hay fino paciencia, fueño. Vanfe. 

Sale Fr. Francifco Ximenez. con fombrero , Y 
veftido de Arzobi/po , del mifmo Avito, 

leyendo una carta , y Fr, Guiropa 
: detrás. 

Fr.Franc. Aqui podrá defcanlar, 
Hermano. Guir. No podre cierto: 
digame, en elle defierto 
2 quién quiere predicar > Pa/ffeandofe. 
toda la vida ha de fer 
mileria > 1 Vuecelencia 
puede hacer la penitencia 
de no dormir, ni comer, 
yo no, y fuerza es que clame: 
de que fe rie? hay tal opa ! 

Fr. Franc. Rióme , Hermano Guiropa, 
de que Excelencia me llame. 

Guir. Pues cómo lHamarle puedo, 
para que no fuene mal 
Inquifidor General, 

y Arzobilpo de Toledo > 

Fr.Franc. Dexo por ello de fer 


un Frayle Francilco > Guir. No. 

Fr. Franc. Pues mire , eflo quiero yo, 
en el mundo parecer 
un Frayle: de la humildad 
ha de hacer, Hermano , aprecio: 

ha de buícar el defprecio, 
huyendo la vanidad: 
lolos eftamos , y aísi, 
puede tener libertad, 
lin ajar mi vanidad, l 
de tratarme como a mi. Lee , y Hoya, 

Guir, Tratole como á el: mas llora > 
pues poco ha, que fe reia. 

Fr.Franc. No fue mi rifa alegria, 
fino defprecio. Guir. Y 20ra, 
qué es fu llanto > 

Fr.Franc. Eftos enojos, 

ue lee mi compaísion, 
entidos del corazon, 
y explicados de los :ojos. 

Guir. Grandes las caulas leran, 
que fiente: ha, fi, cuya, puesy 
es la carta, y de dónde es? 

Pr.Franc. De Fray Angel, y de Orán 

Guir, Leamela , Padre, á mi, 
veré fi puedo engañar 
el hambre con efcuchar 
lo que dice. 

Fr.Franc. Dice asi: Lee, 
Moleftan tanto 4 los Fieles 
Cautivos de Orán, Hermano, 
de Abenzorayde tirano 
los tratamientos crueles, 
que no me puedo efcufar 
de acercarle efte lamento 
a Íú oido, con intento 
de obligarle á fuplicar 
a Dios, que eftos afligidos 
mire con piadofos ojos, 
caftigando los enojos 

- de Barbaros difiraidos; 

y £ acaío la piedad 

de Dios, como lo he efperado, 

le ha puefto y; Padre, en eftado 

de exercer fu caridad, 

tiene aora la mayor 

ocafion. De Abenzorayde 

nos libre, de Orán Alcayde: 
C Mue- 
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Muevale 4 nueftro clamor, 
Fray Angel fu Compañero. 

Repref. A que corazon de piedra 
no enternecerá el dolor 
de la Chriftiana miferia? 

0 fecretos impofsibles 
de alcanzar! O providencia 
de Dios, fiempre incomprehenfible ! 
quién dixera , quién dixera, 
que Fray Angel, de quien fui 
Compañero en la Salceda, 
el Elclavo, y yo Arzobilpo 
de Toledo , me cefcribiera 
deíde Orán, que le facafle 
de la efclavitud fevera . 
de Abenzorayde! Qué: eltrañas 
«fon las lineas, que en la tierra 
pilan los hombres ! pues fiendo 
nueftro eftado uno, la Regla 
que profefíamos la miíma, 

cafi unas nueftras Celdas, : 
el de la fuya (alió - 
de Cautivo a la miferia, 
y yo lali de la mia 
de Arzobilpo a la opulencia, 

Guir, Y de eflo le aflige? 

Fr.Eranc, Si. 

Guir. Pues buen remedio, y apriefía' 
trueque eftados con Fray Angel, 
que yo sé bien, que el no fienta 
fer de Toledo Arzobiípo. 

Fr.Franc. Pluguiefle a Dios fer pudiera, 
pues -empleada mejor 
la Dignidad eftuviera 
en lu virtud, y a mi es cierto, 
aque no me fuera molefta 
la elclavitud, pues trocára 
en las defiguales ferias, 

2 una conciencia legusa, 

una dudoía conciencia, 

Mas, Señor, á aquellos hijos 
Quedafe como ebvado. 

de vueftra Fe, y «vueltra Iglefa 

confolad , de vueltro amparo 

les dad las piadoías feñas; 

minorad las aflicciones, 

que en la efclavitud fevera 

padecen, a vucítro oido 


(como á mis oidos fuenan ) 
fuenen fus clamores triftes, 
Dent. Fr. Angel. A la Divina Clemencia 
recurramos , hijos mios, 
pues. nos da elperanza nueva 
nuevo -impulío , que á pedir 
favor á Dios nos enfeña. 
Dent. voces. De la efclavitud tirana 
nos libra, Señor , en prueba 
de que libraftes la Cala: 
de Jacob de. las cadenas 
de Egipto, barbaro Pueblo. 
Fr.Franc. Y como de la ballena 
librafteis á Jonás, y como 
de la pavorofa hoguera A 
del horno de Babilonia - 
las tres Santas Inocencias. 
Guir. Padre, Deo gracias, Deo gracias, 
dónde vá de efía manera > 
Agarrafe del cordon de Fray Franci/co. 


Fr. Franc.Queé dice , Hermano ? que hace? 


Guir. Agarrarme de lu cuerda 
¿para ir con éel,. pues ya eftaba 
mas de dos varas y media 
del fuelo. 
Fr.Franc. Qué dice? 
Guir. Lo que cuento a Vuecelencia 
digo á vueftra Caridad. 
Fr.Franc. Soñaba ? Guir. Si no tuviera 
tanta hambre , fuera pofsible, 
mas con hambre no hay quien duerma, 
Fr. Franc. Las voces 01, Señor, ap. 
del Pueblo afligido, pueda 
verle , para que [us males 
como mios los padezca. 
Dens. Ang. 1. Si harás , Varon prodigiofo, 
porque en efpiritu puedas 
confolar los afligidos, 
y acobardar la fobervia 
de Abenzorayde. 
Fr. Franc. Divina 
voz, oye, aguarda , efpera. 
Guir. Con quién habla, Padre mio ? 
Fr. Franc. Con nadie. 
Guir. Digo , quién fueña 
2012 ? 
Fr.Franc. Yo, que las venturas 
tan grandes como lo es efta, 
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es acierto del juicio, 
que por foñadas fe tengan: 
donde eltamos > Guir. Pues yo, Padre, 
cómo quiere que lo fepa? 
del real camino por donde 
fu familia vá, dos leguas, 
y mas debemos de eftar, 
y alli paciendo la arena 
eftá el hermano brunete, 
pues no hallando hoja, ni yerva 
que comer, por la gran falta 
de agua, que toda la tierra 
de Campos padece, Padre, 
el jumento fe contenta 
con maícar terrones: quién 
fuera el! 
Fr. Franc. Hermano , beftia 
queria [er? Guir. Padre mio, 
como yo hambre no tuviera, - 
fuera lo que fuera, 
Fr.Franc. Tanto 
le aflige> Guir. Mas , que una deuda 
al que paga bien, y fe halla 
fin blanca, y el plazo llega; 
.mas., que le aflige á una viuda 
no hallar juego, quien ,fucceda 
al malogrado 35 mas, que 
atormenta a una doncella, 
hermana mayor de otra, 
ver que á la hermana pequeña 
piden muchos á fu madre, 
y nadie la pide á ella; 
mas , que::- 
Fr.Franc, Jelus | jefus! 
Guir. Padre , de que Jefufea, 
f tengo una hambre, que nada 
puede compararíe á ella 
en un defpoblado. 
Fr. Franc. Mire, 
la Divina Providencia 
de Dios, que á un gufano humilde 
en los campos alimenta, 
de nofotros cuidará. 
Guir. Mejor fuera que trujera 
a brunetillo cargado - 
de muchas comidas buenas, 
pues hay renta para todo, 
que la humana providencia 
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tambien es virtud, Hermano; 
pero bien , que la primera 
vez, que le traiga conmigo, 
ateftado hafta la tefta 
ha de venir de Guiropa. 

Fr.Franc. Y cumplirá con la Regla. 
de mi Padre San Eranciíco 
muy bien. 


Salen tres Labradores con alforjas al ombro» 


Labr.r1. Toma ella ladera. 

2. Echa al valle, Gil. 3. Bartholo, 
por aqui eftá el Lugar cerca. 

Da an brinco. 

Fr.Franc. De que, 

Hermano , tanto fe alegra > 

Guir. De que fiempre , Padre mio, 
lu bota, y lu alforja llevan 
proveida los Labradores 
de extravagantes meriendas. 

Labr. 1. Vamos por aqui. 

Guir. Hermanitos, E ud 
den por caridad , fi Hevan 
algo, á eftos dos Religiolos. 

Labr.z. Hermano , Dios le provea. 

Guir. Lleyan pan? es 

Labr.3.Si, Hermano. Guir. Y vino? 

Labr. 1. Tambien. 

Fr. Franc, Pues por que lo niegan 
á quien por Dios fe lo pide? 

Labr.x. Porque el Cura de mi Aldéz 
dice», que la caridad 
por cada uno comienza, 

y lo que yo he menefter 
para mi, no sé que deba 
darlo á nadie. 

Fr,Franc. Dios le guie. : 

Guir. Eflo no , que con fu regla 
los tengo de convencer: 
no dicen , que quando llega 
uno a tener para si 
lo que ha menefter, no tenga 
obligacion de dár> Los 3. Si. 

Guir. De fuerte , que fl tuviera 
yo lo que hay en las alforjas 
en neceísidad extrema, 
obligacion no tenia - 
de darlo > 

Labr. 2. y 3. Cola es muy cierta. 

Ca Labr.x. 
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Labr. 1. Mas cómo lo ha de tener ? 
Guir. Quitandooslo , almas Gallegas, 
y con un par de cachetes Dales. 

os derribaré las muelas: 
que San Francilco ofreció 
a fas hijos::- : 

Fr.Franc. Qué imprudencia ! 

Labr. 1. Que me mata. 

Labr, 2. Qué me ahoga. 

- Quitales las alforjas, 

Guir, Venga la alforja: y que llena 
elta del bien de Dios! Padre, 
mate el hambre, y ellos buelvan,. 
O vayan en hora mala, 

Labr.1. A. elle Avito agradezca, 
que no le doy dos cantazes. 


“Guir. Voto. a Chrifto , babieca, 


que fi me arremango yo::- 
apartele , Padre. 
Fr, Franc. Tenga 
odeltia, Jelus mil veces ! 
que la humildad de effa gerga 
no le temple! Guir. Padre mio, 
yo naci para la gerga ? 
agradeced, picarones::- 
Er. Franc. Cómo habla afsi > 
Guir. Para elta::- 
Fr. Frans. Flijos mios, perdonad 
lu locura, y tomad vueltra 
alforja , que os hará fala, 
que a el, y á mi la providencia 
de Dios nos [ocorrera. 
Labr. 1. Si tan caro no valiera 
el pan, yo le diera un poco 
al Padre por fu modeftia, 
con condicion , que al Legazo 
ni una migaja le diera. Vanfe.. 
Guir. Pazguato , fi no lo das, . 
para que condicioneas > 
ellos le ván con fu alforja, 
mas lindas puñadas llevan, 
Fr.Franc. Por Dios, Hermano. Guiropa, 
que otra vez humildad renga. 
Guir. Si le veo morir de hambre, 
quando yo 4 mino me viera 
, Como á él, no quiere, Padre, 
que verle padecer fienta ? 
Fr. Franc. Fiemos en Dios , que Dios 


templara la anguítia nueftra, 
Guir. Dexeme ir trás los villanos, 
Fr.Franc. Dios nos dará mejor mela. 
Guir. Pues oye, alli aguardo, Padre, 
avile quando efté puefta. Vafe. 
En dos afsientos de nubes , y rayos baxan 
dos Angéles , el uno con un azafate de flores y 
J una fervilleta 3 y el otro conun pan, y ha- 
ura un peñafco en que lo pondrán defpues que 
Je apean en el tablado , y en el interina cantan 
lo figuiente , poniendofe Fray Franci/co 
de rodillas. 
Ángeles a duo, Llega a la mela, llega, 
y en el pan'que del Cielo te embia 
2 Suma Clemencia, 

hallarás en humano alimento 

el premio feliz de tu fé verdadera. 
Cant. Ang. 1. Llega, Varon dicholo, 

2 elle pan, que te elpera, 

que del Cielo embiado, 

el llovido maná del Cielo acuerda. 
Cant.Ang.2. El Pan que baxo a Elias 

[uccinericio era, 

y el que a ti, es floreado, 

con 4 mas premio,mas fervicio mueítra, 
Cant. Ang. 1. Goza elte venturolo 

favor, queá ti te alienta. 

Cant. Ang. 2. Y prevente, Franciíco, 

á muchos foberanos, que te elperan.. 
Repiten el duo. Llega a la mefa, llega, 8zc. 
Buelven a ponerfe en un afsiento cada UNO 

y fe defaparecen mientras dura la ren 

peticion del duo, 
Fr.Franc, Bendito feais mi Dios; 

Hermano Guiropa, venga, 

comerd. Sale Guiropa corriendo, 
Guir. Se burla , Padre ? 

Fr.Franc. No ve alli la mefa puelta 3 
Guir. Dexeme defpavilar 
los ojos: la nieve es negra 
Toma al pan, 

con efte pan comparada, 

y no es blanda la manteca, 

Come de priej]a , y Fray Erancifco de ejpacio, 
igualada a lu blandura: 

dexeme ver fi concuerdan 

el parecer, y el fabor: 

muerda, Padre mio, muerda, 

ve- 
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vera que fabrofo pan! 

pues al es, que no [uftenta: 
no comiera yo otra cola, 

íi fuera aísi el de Ballecas: 
coma el, que yo eltoy harto; 
mas preguntarle quifiera 

* de donde vino ? 

Fr.Franc. Embiado 
de Dios, que es quien fe acuerda 
de nueftras necelsidades. 

Guir. Pues hay, en el Cielo artelfías 
de amaflar> 6 hay hornos , Padre, 
donde las hogazas cuezan ? 

Fr.Franc. Dios de todos cuida, Hermano, 
y alsi en fu eterna grandeza 
fiado , pues un favor 
hecho a otro favor empeña, 
le fuplico, que no á mi, 
lolo pan el Cielo llueva, 
fino á todos eltos campos, 
que lus roturas abiertas 
hacen bocas, con que piden 
a la Divina Clemencia 
el deleado rocio, - 
que las Auroras le niegan: 
pan para el pobre , Señor. Dent.truenos. 

Guir. Parece, Padre, que atruena. 

Fr.Franc. Yo , en Vos fiado, predixe 
la lluvia , pues por Vos venga. 

Pafan diverfas nubes por entre las bamba- 


linas en accion de llover , metiendofe Guiro- ; 


pa entre una peña, y Fray Francifco 
fe pajjea por el rablado, 

Guir. El pide agua, pues yo 

me agazapo en elta peña, 

que no tardará en llover, 

Y ya empieza por mas [eñas: 

que fe moja, Padre mio, 

a eltaríe conmigo venga, 

que aqui no llueve. 
Fr. Franc. Efta lluvia 

no ofende, que lifongea, 

por fer de Dios embiada: 

lalga a dar las gracias fuera. 
Guir. Yo mojarme? ello no, Hermano. 
Dent. el Cond. En tanto que fe ferena 

la tempeftad , el abrigo 

DOS locorra de celtas peñas. 
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Dent. Tarang. Á tierra todos, feñores, 
que perdida la vereda, 
nos ha de anegar el agua. 
Fr.Franc. Conoce eflas voces? Guír. Efta 
es de Tarangona , Padre, 
y yo sé que no temiera 
la tempeftad, fi como es 
de agua , de vino fuera. 
Fr.Franc, Que lerá efto>?- 
Guir. Dz ellos propios 
lo fabremos,-que ya llegan. 

Salen el Conde, Leonor, y fuana de Bom- 
bres, Ofuna, y Tarangona , todos 
como mojados. 

Cond. Aqui podrás defenderte 
del agua: ay Leonor, qué penas 
tu incomodidad me caulan! 
Leon. Ninguna , Conde, padezcas, 
que yo de tu amor fegura, 
no hallo adverfidad que fienta. 
Tarang. Te has mojado ? 
Juana. Lo que baíta. 
Cond. Vén, bien mio; pero elpera, 
que efta el Arzobifpo aqui. 
Leon. Pues que, Don Pedro , recelas 2 
Cond. Que te conozca. Leon. No dices, 
que el trage me diferencia ? 
Cond. Si , ya veo que vá fiendo 
provechoíla la advertencia. 
Leon. Pues no receles. Cond. Señor? 
deme los pies Vuecelencia, 
y permita, que me admire 
de hallarle en efta defierta 
campaña tan fin abrigo, 
del Cielo a las inclemencias. 
Guir. Trago la Excelencia el Padre; * 
lalgo aora de la huronera 
a mojarme como todos: 
Tarangona? con bien venga: 
hermano Offuna> : 
Hablan aparte el Conde , y Fr. Francifto, 
Ofuna , Tarangena , y Guiropa folos, 
Leonor , y fuana a otro lado, 
Ofxn. Guiropa ? 
Taranz.Guiropa? Guir. Dónde es la buena 
jornada > O/fun. A Leon palaba 
el Conde, como es fu tierra, 
con intípro de vender 


par- 
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parte de fu libre hacienda, 
para dar la buelta a Italia, 
que no fe halla fin la guerra, 
y hemos perdido el camino. 
Tarang. Que fiempre encontrarnos lea, 
Hermano Guiropa, donde 
yo regalarle no. pueda > 
Guir. Dónde me quiere encontrar, 
fi efte Santo no me dexa, 
ni tener meía [egura, 
- ni tener polada cierta? 
mas diga, Tarangonilla, 
aquellos dos que f2 arredran 
lon Pages del Conde > Tarang. Si. 
Juana. Mucho nos mira efte belia. 
Guir. Deben de fer Italianos: 
mas yo imagino , que eftas 
caras otra vez las yi, 
y a dónde, no fe me acuerda. 
Fr.Franc. El intento de elle viage 
por mi dexad , para cierta 
intencion mia, creyendo, 
que os he. menefter para ella; 
veñid conmigo 4 Toledo, 
donde voy 4 difponerla. 
Cond, Primero es elfo, que todo, 
Leon, No poco, Juana, fintiera, 
que haviendome el Arzobilpo 
vilto 5 aora me conociera 
en efte trage, y alsi, 
recatate. fuana. Soy contenta. 
Dentro uno. Pues eltá aqui brunetillo, 
el Arzobilpe ellá cerca. 
Otro. Guiropa. Uno. Hermano Guiropa. 
Guir. Oiga lo que Guiroptan. 
Fr.Eranc. Voces fon de mis criados, 
lamelos , pueíto que. llegan 
á ran buen tiempo: el Conde, 
y la familia que lleya, 
en un coche le acomoden 
hafta la primera Aldea, 
donde puedan enjugarle 
de efta agua, que la Clemencia 
Divina nos ha embiado. 
Guir. Acá, acá, acá. 
Vafe lamando , y por otra parte fale un 
Criado de Effudiante, 
Criado. Por las [eñas, 


que dos Gañanes, feñor, 
nos dieron, viendo la fuerza 
del agua , bolvemos todos 
a buícar á Vuecelencia. 

Dent.Guir. Jo, borrico del demonio, 
aguarda , maldita befia, p 
Criad. Ya acá le ván acercando. . 
Fr.Franc. Muy en hora buena vengan; 

pero digame, hay Lugar 
cerca de aqui? Criad. Media legua, 
faliendo al real camino. 

Fr.Franc. Y eltán las carrozas cerca 
del Arzobilpo > Criad. Si, Padre. 

Cond. Dadme, gran Varon, licencia 
de preguntaros, por qué : 
no decis carrozas vueítras, 
fiendo el Arzobiípo vos? 

Fr. Franc. Porque aquella pompa Regia 
le toca a mi Dighidad, 

y aísi, feñor Conde, aquellas 
fon del feñor Arzobilpo, 
que mis carrozas fon eftas. 

Señala a los pies, y fale Guiropa a cava- 
llo en un borrico , como Juelen ir los 
Frayles Francifcos , con fu fombre- 
ro, y alforjas blancas. 

Guir. Y. las mias lon eltotras: 
brunete , alarga las piernas: 
Padre mio, aquelto es hecho, 
_repique [u Reverencia 
la infanteria , que aqui 
vá el vagage , y la maleta: 
ea, caminemos , pues. 

Cond. Rara obfervancia ! 


 Fr.Franc.Ea, ea, 


vamos , fe acomodarán. 
Cord. No replicaros es deuda. 
Fr.Franc. Voz Diyina, la palabra ap. 
te tomo, de que yo vea 
a los Cautivos de Orán. 
Leon. Ay Conde, lo que me cueftas! 
Cond. Ay Leonor, lo que te quiero ! 
fuana. Yo voy hecha una vadéa. 
Guir. Digo y niños , fi es que guítan, 
jancas el borrico llevas P 
Á las dos, y fe ván. 
vamos , que llueve. Tarang. A la bora 
nos enjugarémos , venga. -Pafe, 
Guir. 
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Guir. Harre , borrico , á Toledo 
á vera Tajo, y lu Vega, 
y de pafío haz a la turba 
Mo(queteril remineacia, 
Mira azia el patio. 
amigos, hafta la vifta 
de la Jornada tercera, 
Vafe atravefando el tablado , y acabando de 
pajjar las nubes , falen con bazadon*s 
Fray Angel , y algunos Cautivos, 
Fr. Ang. De efte quadro cultivemos, 
hermanos, la yerva, en tanto 
que de mueftro amargo llanto - 
el dulce fruto cogemos, 
y de Franciíco fiados, 
el que a Eranciíco imito 
tanto , que el nombre tomó 
de Francilco, los. cuidados 
, de nueítro afán minoremos, 
que nueltra necefsidad 
mirará ía Caridad: 
trabajemos. Todos, Trabajemos. 
Trabajan , y fale Tarifa. 
Tarif. Dormido mi padre queda 
de aquel laurél 2 la fombra, 
en la freíca verde alfombra, 
y como pofsible pueda 
ler vér a Gazúl, intento 
hablarle «con toda fe; 
pero quándo no le vé 
mi amoroío penfamiento? 
Mas qué pronuncio, fi agena 
he de fer , males tiranos? 
pero alli eftan los Chriftianos 
para hacer mia fu pena. 
Fr. Ang. Guardete Dios, Africana, 
> y te haga de lus Fieles, 
pues compadecerre fueles 
de la mileria Chrifliana: 
a donde al que nos perfigue 
dexas > Tarif. Durmiendo aora alli. 
Fr. Ang. Pues quando no duerme, di, 
el hombre que a Dios no figue? 
Vete, que elcular intento 
fu enojo, fi aqui te ye. 
Tarif. Si haré, pero fabes * 
Fr. 4ng. Qué ? 
Tar'/.Que aunque me voy,no Me aufento. 


Fr, 4nz. No , que con mi obligacion 
eta fiempre tu prelencia. 

Tarif. Y yo tengo tu advertencia 
dentro de mi corazon. : 
Dent. Abenz. Ay de mi infeliz ! Tarifa, 

Gazúl, amigos, efclavos. 

Tarif. Mi padre (ay trifte ! ) da voces. 
Salen Abenzorayde , y Gazul, 
Abenz. Que me yelo, que me abralo. 
Gaxul. Señor , que tienes? Tarif. Señor, 

que fientes ? 
Abenz. Ay de mi! un pafmo: 
no veis, si, que yo le veo, 
y aora no eftoy foñamdo, 
un hombre alli, que Sayal 
vifte , y me eftá amenazando ? 
Tarif. y Gazul. Nada vemos. 
Abenz, Yo sí ( ay trifte! ) 
Dexa , venerable Anciano, 
efía Cuerda , donde veo 
de” mi tragedia el eltrago: 
Tuyo es Orán, fi a Orán quieres: 
dexa efíe Crucificado 
bulto herido, que á mis ojos 
fulminas delde tu mano. ] 
Fr. Ang. Elta es vifion de Eranciíco, 
que fe le ha reprefentado 
a efte Barbaro: ya oyó 
nueltro clamor nueítro Hermano, 
alegremonos, amigos. 4 los Cautivos. 
Tarif. Es polsible, que tu engaño 
no ves, feñor > buelve en ti. 


«Gazal. Ninguno á ver alcanzamos 


lo que decis. 

Abenz. Bien decis, 
fin duda yo me he engañado: 
buelva yo por mi valor. 
Aqui eltais , viles efclavos, 
caula de mis devaneos? 
Ola. 


. Salen das Moros, Señor ?. 


Abenz. Arrojadlos, 
y en las obícuras mazmorras 
mueran de anguítia rabiando: 
llevadlos , y mueran todos. 
Paja Fr. Francifco en un balangin de Gloria, 
o en buelo , y amenazale con el Cordon, 
Cautivos, Milerjcordia, 
Fr. Franc. 
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Fr.Franc. Tirano, 

a fus Fieles Dios ampara, 
a mi para confolarlos 

de efta fuerte aqui me embia: 
templa el rigor inhumano, 
que efte Cordon te amenaza, ? 
en efte Señor fiado. 

Abenz. No relifto , no refifta 
a tu poder foberano, 
y alsi huyendo de tu imperio, 
de olrte, y verte me aparto: 
feguidme , amigos, que voy 
de fulto, y horror temblando. 

Vafe , y trds.de el los. Moros, 
Todos. Ya te leguimos. 
Gazul. Tarifa, 

Tarif. Gazúl. tE 
Zos dos. No nos detengamos. 
Fr. Ang. Como de la muerte aqui, 

Francifco , nos ha librado 

tu ruego con Dios, nos libre 

del Cautiverio tirano. 
Antes de decir los verfos figuientes Fray 
Francifco 5. effard parado en un buelo rá- 
pido a la mano derecha del primer cor- 
redor , con un Santo Cbriflo en la ma- 
no izquierda , y en acabando de decir los 
ultimos verfos y buela por una maroma, 


atravefando todo el patio , baja los 
balcones de la mano izquierda, 


lo mas rapido que fe 
pueda, 
Fr. Franc. FS, hijos mios, Fé, hijos mios. 
Fr. Ang. Su acento , fi no me engaño, 
oigo. 
Fr.Franc. Hijos , Fé , que por Dios 
bolveré yo A relcataros. 
| 4ora paffa el buelo. 
Fr. Ang. ES , hijos, que ya le acerca 
el termino defeado, 
en que de la elclavitud 
de Abenzorayde falgamos. 
Todos. Salgamos en hora buena, 
para que á Dios enlalzando, 
nueítros acentos publiquen 
- en lu honor, gloria, y aplanfo: 
Bendito feais , Señor tan Soberano, 
que afsi remedio dais al fiel Chriftiano. 


Vanfe. q 
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Salen Leonor yy Fuana.vefidas de bombres, 
y Tarangona. 
Leon. La fostuna me perfigue; - 
hay mas infelice acafo ! 
Juana. Alarga , feñora, el pafo, 
porque tu hermano nos figue.. 
Leon. Si me conoció ? 
vana. No hay duda, 
pues ya a nueítro alcance viene, 
Tararg. Disfrazada , aun talle tiene 
de conocer la Barbuda: 
huyamos , que lomos pocos 
para lu furor, fuana. Qué miedo! 
a que vendria á Toledo» 
Tarang. A la cala de los locos. 
Leon. Tarangona. Tarang. De decillo 
acaba. Leon. Olado , y con tiento, 
deten fu curío violento. 


Tarang. Soy yo carne de membrillo > 


mas Ofluna. 
Sale el Capitan Offuna. 
fuana. Qué fortuna ! 
Ofun. Que es elto? Leon. Rigor tirano; 
el que me figue es mi hermano. 
Tarang. Dale con tu flor, Offuna. 
Juana. Detenle. 0/%n. Hermola Leonor, 
retira0s , no tengais miedo, 
que yo á embarazar me quedo, 
que no os liga. Tarang. Y mi valor. 
Vanfe Leonor , y fuana por un lado , y 
por otro fale Don Diego. 
Dieg. Tan ciego, tan fin mi vengo 
á apurar una fofpecha, 
que por indigna , yo miímo 
aun no me atrevo'a creerla; 
pero aunque me períuade 
la razon a que lo crea, 
a que lo apure me obliga 
verdad, O engaño. 
Tarang. Ya llega. 


-O/fun. Cavallero > Dieg. Que quereis > 


Ojun. Dos palabras os quifiera 
á folas hablar. Dieg. Aora 
no es polsible me detenga: 


yo 
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yo a buícaros bolyeré 
al punto aqui. 

Ofun, No dá treguas 
el empeño a que yo os llamo. 

Diego. Ni al que mi valor me lleva 
no las permite tampoco, 
pues figuiendo mi nobleza z 
va un hombre , á quien es precilo 
alcanzarle. 

Tarang. Vá una legua. 

O/Jun. Pues que no le figais vos 
es lo que os pido. 

Tarang. Aqui es ella, 

Diego. Qué os vá á vos en que le figa? 
mi folpecha (le acrecienta. ap. 
Tarang. Ya cumplió con la Parroquia, 

y aora no fe confiefía. 
Ofun. Lo que me va, mi valor 
lolo baíta que lo fepa. 
Diego. Yo le tengo de feguir. 
O/fun. No hareis tal. 
Diego. De qué manera 
podrá detener mis pafíos 
vueftra vana intencion ? 
. Ofun. De elta. Sacan las efpadas. 
Tarang. Ea, á el. 
Ofun. Quita , vergante. 
Diego. Yo no eftorvo fu alsiftencia, 
que un picaro no [upone. 
Tarang. Conforme por donde llega. 
O/fun. Bravo valor! Riñen, 
Diego. Bravo brio ! 
Taranz. Parece que vá de veras. 
Sale el Conde en cuerpo con botas , y ef- 
_ Puelas, y bafion de Maeftre de Campo, y) 
Jacando la e/fpada fe pone en me- 
dio de los dos. 
Cond, Tened , qué es efto ? 
Tarang. A buen tiempo 
ha llegado Vuecelencia. 
Cond. No digo , que os detengais? 
Diego. Vengar intento una ofenía. 
Cond. Si á reportaros no bafta 
el valor, y la nobleza 
del Conde Pedro Navarro, 
obraré de elta manera: ' 
Luisa a Ofuna , y fe pone en fu lugara 
MIO es eíte duelo ya. 
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Diego. Señor Conde, quien la deuda 
de la vida que me diltcis 
agradecido os conficlla, 
no os quiere por enemigo; 

y para que,no lo [ea 

tampoco vueltro valor, 

baltante es , que os reconvenga 
con que foy el miímo á quien 
difteis en una pendencia 

la vida en Valladolid. 

Cond. Y la palabra con ella 
os di de que á vueftro lado 
me hallariais en defenía 
de vueítro perdido honor, 

y alsi cumplirosla es fuerza 
mi valor, mas ha de fer 
fabiendo antes de qualquiera 
de los dos por qué reñis. 

Diego. Declararme es poco cuerda ap. 
determinacion , no fiendo 
mi pretenfion evidencia: 
yo no lo puedo decir. : Ñ 

Ofun. Yo fi, quando no fe arrielga 
nada en mi reputacion, 
que le lepa, o no fe fepa: 
(delvanecer fus recelos - ap. 
intento de efta manera ) 

un hombre, 4 quien no conozco, 
llegó a mi, la color muerta, 
y rendido me pidio, 
que el curfo airado impidiera 
de un hombre , que le feguia. 

Cond. Leonor fin duda era elta. 

Ofun.Su poco valor, y el riefgo 
fue motivo en mi nobleza 
para que á efte Cavallero 
pidiefle no le figuiera: 
enojole de tal fuerte, 
que fue fu elpada relpuefta 
de lu ruego 3 mas fi importa 
tanto a lu honor, y a fu ciega 
paísion feguirle irritado, 
porque fatisfecho pueda : 
conocer , que folo en mi 
fue piedad la refiftencia 
(ya eftara en falvo Leonor, ap. 
con que nada aqui le arrielga) 
po bolver 4 [eguirle, 


ap. 
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11 fatisfaceríe es fuerza. 

Cond. Es vueltro duelo elle? Diego. Si. 
Diísimulen mis folpechas, ap. 
pues que nada logro , en tanto 
que no apura mi cautela 
í1 es elte hombre quien me ofende; 
y el modo de que lo fepa 
mi pundonor , es feguirle 
donde fuere , por fi encuentra 
mi prevencion otro indicio 
para vengar mis ofenfas: 
laber lu nombre me importa. 

Tarang. Quién fus mementos oyera! 

Cond. Sino es otro vueítro empeño, 
bolver 4 reñir no es cuerda 
accion , pues en efte lance 
nada ya al valor le queda 
que hacer, ni eferupulo alguno 
en vos , pues el paffo os dexa 
libre aquel que os le impidio, 
defmintiendo la fofpecha 
de que le pudo importar 
raas», que la hidalguia atenta 
de amparar á quien huia 
de vueltra colera ciega. 
Alfsi“ intento defmentirlo, ap. 
fi algo que dudar le queda, ' 
pues ya Leonor en la marcha 
no podrá encontrar con ella. 

Diego. Señor Conde , mi opinion 
queda en todo fatisfecha, 

y alsi, vos la ceguedad 
«perdonad de mi imprudencia. 


Tarang. Todos , por Dios, fon fulleros, 


y juegan con cartas hechas. 
Cond. El Capitan Diego Ofluna 
“fer ya vueltro amigo es fuerzas. 
Diego. Ya' como fe llama se; 

y yo cumplir con mi deuda 

de reconocido , fui 

2 vueltra polada mefma 

de Valladolid, y Íupe 

haviais hecho ya aulencia. 
Cond. Los Soldados en ninguna 

parte hacemos afsiftencia: 
“además , que al Arzobilpo 

de Toledo, 4 quien confielía 

mi afeéto tantos favores) 
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ya Cardenal de la Iglefa 
Romana , en quien dignamente 
de ferlo el honor fe emplea, 
aumentando mis honores, 

hizo de mi valor prenda, 

para tratar la Conquiíta 

de Orán , cuya heroica empreffa 
hace a expenías fuyas , fiendo 
Capitan General de ella; 

y tanto en efta faccion 

he debido á fus finezas, 

que haviendo tan grandes hombres 
a quien elegir pudiera 

por fu Maeltre de Campo 
General, á mi me lleva. 


Diego. El parabien del acierto 


doy , feñor, a Vuecelencia: 
quándo fu Eminencia parte ? 

Cond. Tan apriefía , que aun la atenta 
hidalguia de ofreceros 
mi pofada por tan vueftra 
no puedo, pues ya lu marcha 
al punto tiene difpuefta. 

Diego. Pues no quiero embarazarós; 
partid muy en hora buena: 
trás el determino ir,. ap. 

y para que mi cautela 

aflegure los temores 

de elte hombre , por fi es cierta 
mi prefuncion , hafta Orán 

he de eflcular que me vea.  Vafe. 

Ofun. Siguiendo a Leonor venia, 
con que es clara confecuencia, 
que la conocio. Tarang. Y tan bien, 
como fi fu hermana fuera. 

Ofun. Su peligro es evidente. 

Cond. Si no eftuviera tan cerca 
nueltra marcha , es fijo , Ofíuna, 
que declarado me huviera 
con Don Diego, porque fiendo 
tan notoria fu nobleza, 
nada aventuro en calarme 
con Leonor, y en la primera 
ocafion le ofrezco hacer, 
que el tiempo me lo conceda. 

Sale Guiropa con botas , y un chafarote de- 

) bajo de los Avitos. 

Guir. Señor Conde ?2 

' Condo 


Cond. Qué hay , hermano 
Guiropa ? Guir. Con linda flema 
le efta Vuecelencia, quando 
quiere marchar fu Eminencia. 
Cond. Ha falido Íúu Guion? 
Guir. Si ha lalido ?. ya eftá fuera 
de la Iglefia ha media hora. 
Tarang. Hermano Guiropa, lleva 
coleto > Guir. Si, el del Bautifmos, 
Tarang. Pues lleva buena defenía, 
Guir. Si fuera gallina yo, 
como lo es el gran vadéa, 
tuviera que temer algo; 
pero en alzando elta xerga, 
Arremangafe , y faca el chafarote. 
y facando efta guadaña, 
de cabezas fatál fiera, 
por Jefu-Chrifto adorado, 
que con colera, y con flema 
no ha de quedar ningun Moro, 
que en la manga no le meta. 
Tarang. El lo hará como lo dice, 
el diablo que fe las tenga. 
Guir. Pero Fray Francilco viene: 
qué bien las armas le aftientan ! 
Al són de caxas , y clarines , con el mayor 
lucimiento que fe pueda , fale el acompa- 
ñamiento con un Guion , que le traera una 
reuger veftida de Effudiante , gravado en 
el un Cbrifío Crucificado , y debajo las Ar- 
mas de San Franci/co , faliendo detrás de 
todos Fr. Francifco con botas , y efpuelas, 
peto , y efpaldar , fombrero de Carde- 
nal , y Peltoral de Arzobifpo. 
Fr.Franc, Ya , Conde Pedro Navarro, 
gracias a la fiempre inmenía 
Mageltad de Dios, vencimas 
la mas dificil emprella, 
que era nueftra marcha; ya 
lolo que montemos relta; 
ya no dudo, en Dios fiado, 
que la viétoria fea nueltra, 
y que con vueftro valor, 
y el de tan grande Nobleza 
como me figue, de Orán 
vea fobre fus Almenas 
_de la Fé Santa de Chrifto 
tremoladas las Vanderas. 
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Cond. Yo , feñor, me atengo folo 
a las oraciones vueftras. 
Fr.Franc. Yo y delpues de Dios, [eñar, 
al válor de Vuecelencia, 
que yo no merezco nada. 
Cond. Catorce mil hombres leva 
vueítro Exercito no mas, 
y aunque llevara noventa, 
Íi no hace Dios un milagro, 
feñor , por vueítra Eminencia, 
la empreíla es .dificultofa, 
pues tan grande es la defenía 
de Orán , como inexpugnable 
en todo fu Fortaleza. 


- Fr.Franc. Pues fi eltá en que Dios lo hagas 


confiad en fu clemencia: 
ea, hijos, a marchar, - 
y la feñal lacra excelfa 
de la Cruz os haced antes. 
Perfignanfe todos y y en una nube en mee 
dio del frontis del teatro fe ve un Augel 
con una Cruz encarnada re/fplandeciente, 
fubfifiiendo afsi mientras canta lo 
que fe fgue. 
Ang.Recir.Solo tú venceras(9Varon Juftc! Y 
a la barbara infiel fiera canalla: : 
pierde el temor, aparta el [ufto, 
que de Orán fera tuya la Muralla, 
fieodo tu elpada milma 
azote univeríal de la Moriíma; 
tres veces en la Esfera, 
Iris de Paz brillante, 
tremolada verás elta Vandera, 
con que abatas delMoro el vil turbante, 
repitiendo tonmigo tú en la tierra, 
- guerra contra Mahoma, gúerra , guerra. 
Aria. Marche tu Exercito , marche 
contra Orán, y Íu confin, 
fuene , fuene tu clarin 
al compás de herido parches 
que ya es tuya la victoria 
Rinde, mata , prende , hiere 
al fobervio Moro altivo, 
dá libertad al Cautivo, 
que Dios todo aísi lo quiere 
para fu honor, y [u gloria. 
Defaparece, 
Unos. Qué admiracion ! Ea 
D2 Oiros 
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Otros. Que prodigio! 
Tarang. Qué milagro ! 
Guir, Que belleza! E 
Fr.Franc. Con favor tan fobetano, 
ya nada el temor recela: 
ea, hijos mios, aliento, 
y mueran los Moros. 
Todos. Mueran, 
Cond. Alto , y paíle la palabra. 
Fr. Franc. Al arma, y viva la Igleña.Caxas. 
Guir. Eflo si”, voto 4 Dios, 
Padre mio, nada tema, 
Que el gran Guiropa vá aqui 
a repartir por cazuela 
- de,Moros treinta rebeles, 
con fus garvanzos, y berzas. 
Fr.Franc. Ya , Fray Angel, le llegó 
el tiempo en que mi fe pueda 
lacarte de tanto ahogo, 
y de tan trifte mileria. 
Cond. A que, feñor, nos paramos ? 
Fr. Franc. Muy bien dice Vuecelencia. 
Al arma, pues , hijos mios. Caxas. 
Todos. Guerra contra.el Moro, guerra. 
Vanfe todos por fu orden por un lado, y 
por el otro fale Tarifa con una hacha en- 
cendida en la mano, y un Moro, 
que le da una llave, 
Moro. Efta es la llave, aunque yo 
te la doy: 4 mi, pelar, 
obligandome á AE 
a lo que me encomendó 
tu padre; y pues facilito 
tu deleo tan del todo, 
abrevia el tiempo de modo, 
.que el no diga mi delito: 
efla es la obícura prifñion 
de los miferos Chriftianos, 
mira que dexo en tus manos 
con mi vida mi opinion. 
Tarif. Que horrorofo fitio! 
apenas le reconoce: 
Da una buelta por el veftuario, y en el 
interin fe defcubren tres , 0 quatro puer- 
tas con cerrojos , y cadenas. 
- aquí debió de morar 
Íu negro imperio la noche; 
con dificultad la llama 


Caxas. 


Vafe. 
el viento 
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el tupido ceño rompe, 
y forcegeando á vencerle, 
fe apaga, o le delcompone: 
llego y pues 5 pero mas puertas 
hay, que una en las prifiones: 
qual ferá la de aquel Hijo 
del que llaman Rico Pobre ? 
fi ferá ela? 
Llega a la de en medio , y dice dentro 
Fray Angel. 
Fr. Ang. Fé , hijos mios, 
luframos por Dios baldones, 
acordandonos de aquellos, 
que padeció por los hombres. 
Tarif. Dude donde eftaba , pero 
ya las religiolas voces 
de fu conftancia , y fu fe, 
dixera, que aqui Íe acoge. 
Abre la puerta , y fe ve d Fray Ángel de- 
lante de un-Altar , que ha de haver hu- 
milde , efando de rodillas > y en el que 
bavra una Imagen de papel de nuefira - 
Señora de la Concepcion , y una 
lamparilla encendida, 
Gran Dios es fin duda efte 
por quien tan Íumos rigores 
lufren con paciencia aquellos, 
que fu grandeza conocen; 
pero ceflen los difcurlos, 
y hablen las demoftraciones: 
qué humildad, y qué quietud! 
Padre::- pero no me oye: 
Amigo::- mas no me eícucha, 
. puelto que no me relponde. 
En el fuelo las rodillas, 
los brazos en cruz , inmobil 
la viíta en una pintada 
Muger , que el papel propone 
tan Cortés, y tan atento 
con fus limpios relplandores, 
que aunque es de tinta el dibujo, 
no hay mancha en -fus perfecciones, 
ni habla, ni reípira: á fer 
a lu alivio delconforme 
mi advertencia , me bolviera 
fin hablarle, porque donde 
eftá tan ablorta un alma, 
lon dulces las fufpenfiones; 
pero 
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pero [e arriefga el delignio 
íi tardo: Varon ( perdone 
tu bien hallado filencio, 
fi mi_labio le interrompe ) 
Hermano (pero tampoco 
buelve a eíta voz fu traníporte ) 
la elperanza perderé, 
fi no recuerda a elle nombre: 
Chriftiano. z 
Fr. Ang. Quién > mas ay Virgen! 
venid a mi pecho, donde 
no os vean barbaros ojos, 
que vueltro reípeto ignoren: 
quién me llama? 
Tarif. Quien quifiera 
laber::= 
Fr. Ang. Dios: tu intento logre: 
el eras, Tarifa? Tarif. Dos colas, 
antes de darte un informe, - 
Fr. Ang. Preguntalas. 
Tarif. Por que (es una) 
no relpondifte 4 mis voces, 
al nombre de Padre, al de 
Amigo en tus (uípenfiones, 
ni al de Hermano , relpondiendo 
lolo de Chriftiano al nombre? 
Fr.Ang. Porque eftando dividida 
mi alma por los favores 
del objeto , que miraba 
de mi cuerpo, no oye entonces 
nombres, que fon de la vida, 
pues es deuda que le toquen 
al cuerpo , como mortal, 
eflos temporales nombres 
de Padre, Hermano , y Amigo, 
que con la muerte fe rompen; 
pero el nombre de Chriftiano, 
que es el que eterno Íe pone 
al alma con el Bautiímo, 
es del alma, y éfle donde 
efta el alma, le oye fiempre, 
y como es [lu propio nombre, 
fiempre el nombre de Chriftiano 
es al que el alma refponde. 
Tarif. De manera , que del alma 
es el ¡iluftre renombre 
de Chrifliano? : 
Fr. Ang. Si , Tarifa, 


+ 


Tarif. Ay quién fu blafon no goce! 
pero por no detenerme, 
pafíare al fegundo informe: 
Qué pintada , ó dibujada 
Imagen es la que efcondes 
en el pecho, ante quien tantas 
fueron tus demoftraciones. 
de refpeto , que informaban 
de fu dignidad fin voces? 
Fr. 4ng. Ello que no has de entender, - 
no importará que lo ignores. 
Tarif. Pues por que no he de entenderlo? 
Fr. Ang. Porque de fus perfecciones 
es la Fé la que recibe 
el mas verdadero informe, 
y como a.ci Fé te falta, 
es forzofo que malogres 
mis noticias. Tarif. Y qué es Fe? 
Fr. Ang. Creer, Tarifa, lo que le oye 
en las materias divinas, 
que la Iglefia nos propone; 
y aunque no fe vea, y aunque 
le opongan en los informes 
de la vifta, y del oido 
lo. que le vé, a lo que le oyes 
y fabe , que fe llamo 
ciega la Fé, porque donde 
hay Fé, no debe haver vifta 
en los ojos exteriores, 
pues viendole los Mifterios 
con los ojos, fuera entonces 
evidencia lo que aora 
es Fe, y'el merito noble 
de creer á ciegas, dexára 
fin aplaulo fus primores. 
Tarif. Y efía es la Fe del Chriftiano > 
Fr. Ang. Si. ; 
Tarif. Yo dixe entre los rigores, * 
que por él os vi fufrir 
de las obícuras prifiones, 
que era vueítro Dios gran Dios; 
pero aora que tus voces | 
de fu Fé me dán noticia, 
por mayor le reconoce 
mi admiracion , pues mayor 
a mi juicio [e propone, 
que Dios, por quien fe padece, 
Dios, que por Fé le conoce. : 
ú Fr. Apgs 
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Fr.4ng. Nada hace mayor a Dios, 
que es igual en fus blalones. - 
Tarif. Y ello es de tu Fé> 
Fr.dng. Si. Tarif. Pues 
lu grandeza me perdone, 
fi ofenífa de la ignorancia 
merece de ofenía el nombre. 
Fr. Ang. O cómo fe vé, que alumbra 
Dios , Tarifa , tus razones! 
Tarif. Mira que le pierde el tiempo, 
dexa , Chriftiano , que logre 
vér efía Imagen, y dime 
quien es, por vér fi tu informe 
me explica lo que en el pecho 
el alma me dice 2 voces. 
Fr. Ang. Tendrás fé para creerlo? 
Tarif. A tenerla le difpone 
mi elperanza. : 
Fr. Ang. Pues efto es. 
 Enfeñala la Imagen, y ella fe binca 
de rodillas, , 
Tarif. Dexa que el relpeto doble 
la rodilla, a quien el alma, 
fin laber quien es, conoce. 
Fr. Ang. Efta es la Madre de Dios. 
Tarif. Madre de Dios? 
Fr. Ang. En quanto Hombre. 
Tarif. Siendo Dios Hombre, creeré 


que tuvo Madre , conforme 
a la razon natural, 


y aquí la Fé no fupone. 
Fr. Ang. S1 fupone tal , que aunque 
cupo en el natural orden 
tener Madre el Hombre Dios, 
no es al Ser de Dios conforme 
tener Madre como- Dios, 
- Aunque tenerla le toque 
como Hombre, pues haviendo 
de uniríe las dos porciones 
Divina, y Humana en Chrifto, 
con naturalezas dobles, 
tiene , como Dios la Eterna, 
la Temporal como Hombre. 
Tarif. No te entiendo. 
Fr. Ang. Ni podrás, 
hafta que la Fé te informe, 
entenderme. Tarif. Para elto 
malogras las ocaliones 


- 


del intento con que vengo, 
mas cree de mis confufiones, 
que no olvide tu advertencia, 
y elta palabra me tome 
-. efía Imagen , en quien creo, 
como a Madre de Dios Hombre, 
Fr. 4ng. Ella te alumbre. 
Sale el Moro. Tarifa, 
Efconde Fr. Angel la Imagen. 
tu precepto me perdone 
Í1 te embarazo , movido 
del eltruendo que le oye 
en la Ciudad, alterada, 
de añafiles, y atambores, 
que de alguna novedad 
grande le dieron informe 
- 4 mi oido 5 y como es 
liempre en eltas ocafiones 
lo primero regiltrar 
las infelices prifiones 
de los Elclavos, temiendo 
que á tu padre efto le toque, 
te vengo a dar elte avifo, 
para que a tiempo fe logre, 
que yo no me arrieígue, ni que 
aquí tu padre te tope. 
Tarif. Buelvete , que ya te figo. 
Moro, Mira el peligro que corre 
mi vida, y la tuya. Tarif. Ya 
mi reparo te relfponde. 
Fr. Ang. No te arricígues. 
Tarif. Mi peligro 
por cuenta del Cielo corte, 
y el tuyo por cuenta mia, 
y alsi vengo oy dá que logres 
(que efto es lo que me ha traida 
a elte panteon de horrores ) 
la libertad: prevenidas 
Gazúl tiene embarcaciones 
en que tú, y otros Efclavos 
* furqueis las ondas falóbres: 
elige hafta ciento, á aquellos 
que mas deleas que gocen 
la libertad, y advertido 
con “ellos elta efta noche, 
que Gazúl, 4 quien tambien 
obliga la piedad noble, 
vendrá por vofotros: toma 


ela 


» 
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efta llave , y las prifiones 
abre,, que te pareciere, 
que á todos hace conforme: 
huye de la tirania 
de mi padre, y quando toques 
el margen opuelto, libre 
de cuidados, y temores, 
en premio de elte [ervicio, 
que te hacen mis compaísiones, 
pidele 4 tu Dios, Chriftiano, 
que mis efperanzas logre, 
que me de conocimiento 
de s], que me alumbre, y borre 
e mi memoria la lecta, 
que figo, llena de errores, 
dame los brazos, pues 
a no verte mas [e expone 
quien da en ti una libertad, 
que es forzofo que la llore. 
Fr. 4ng. Tarifa, mi tierno llanto 
mis palabras interrompe: 
piadola .eres , y yo fuera 
cruel en dexarte donde 
eflos divinos alientos, 
que Dios en tu alma pone, 
los borraffe la violencia 
de algun defaliento torpe. 
Tarif.En fin, no te libras2 
Fr. Ang. No es 
elte el medio que dilpone 
Dios para mi libertad. : 
Tarif. No hay otro , fi elte no efcoges. 
Fr.Ang. Si hay tal. Tarif. Quál es? 
Fr. Ang, No. eltá lexos, 
aunque aora no le oyes. 
Tarif. Y. es de Fe? 
Fr.Ang. Divina , no. 
Tarif. Con nuevas admiraciones 
de tu conftancia me aparto. 
Fr.Ang.Dios tu ignorancia focorre, 
fia de él. Tarif. Y de ti fio, 
que por mi maldad abogues. 
Fr. Ang. Elle oficio es de MARIA, 
Abogada de los hombres. 
Tarif. Pues á ella fe lo encargo. 
Fr. Ang. Nunca niega lus favores 
2 quien la llama. 
Dent. Moros. Tarifa, 
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Fr. 4xg. Con la prelencia refponde. . 
Tarif. Ya voy : Madre de Dios Virgen, 
guiad a el mis acciones. 
Fr. Ang. Norte es MARIA tambien. 
Tarif. Pues fed, MARIA , mi norte. 
Fr. Ang. Señora , .fortaleced Ap» 
aquefte elpiritu docil, 
y eltos mileros Cautivos 
permitid que el dia logren 
de vér en Orán la infignia 
de los Chriftianmos Pendones: 
Tarifa, el Cielo te guarde. 
Tarif. Y de tantas confufiones 
me faque, como padezco 
con dudas tan fuperiores. 
Entrafe Fray Angel en la mazmorra , ciepa 
rala Tarifa, tomando la hacha, que bavrá 
efado puefta d'un lado del tablado, y yen- 
dofe , fuenan tiros y caxas , y clarines, y) 
Jale Tarangona conforme entro antes, 
con chafarote , botas , y rodela, 
y Guiropa. 
Tarang. A dónde, Guiropa hermano, 
me lleva? Guir.No tenga miedo. 
Tarang. Cómo tenerle no puedo ? 
Guir. Qué diga tal un Chriftiano ! 
que mas dixera un Judio! 
de que tiembla > de el reniegOa 
Tarang.Soy un poco veraniego, 
y eftoy temblando de frio. 
Guir. Diga , cómo mi valor 
no fe le pega? eftá loco? 
Tarang. Como al hermano tampoco 
le le pega mi temor: 
Mas qué es lo que hacer defea, 
y donde vá> 
Guir. A bufcar fama, 
que efto en la guerra fe llama 
1r , 2migo, á pecoréa. 
Dentro grita de Moros. 
Tarang. Mucho bulto hacen los Moros, 
que por ellas Sierras baxan. 
Guir. Baxarán dofcientos mil, 
ue paren eftas borrachas 
de eltas Moras feis, O fiete 
cada dia 5 mas fi cargan 
azia ella parte los galgos, 
les tengo de dar zarazas. 


Vafe. 


Dent. 


y 


- 
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Dent, Fr.Franc. Ea , amigos , que la Fé 


de Chriflo a lidiar nos llama: 
fus enemigos fon todos 
quantos veis, tocad al arma, 
Tiros y y Caxas. 
y venced con Dios, que 4 Dios 
no le es impofsible nada. 
Salen el Conde, O/funa , Leonor, y Fua- 
] na de hombres. 
Cond. No me detengas , que aunque es 
emprefla defelperáda 
la de Orán , mi obligacion, 
Leonor, 4 morir me llama 
en ella, por no manchar 
los blalones de mi fama. 
Leon. Ay de mi amor , y mi honor! 
Cond. Olffuna , lolo os encarga 
mi amiltad, que fi la muerte , 
diere fin 4 mi efperanza, 
cuides de Leonor. O/fun. Pues cómo 
os puede dexar mi efpada 
en un. rielfgo tan notorio ? 


“ 


juana. Y yo á quien quedo encargada? 


Cond. Tú , Juana::- 
Guir. Oiga , que los Pages 
le llaman Leonor, y Juana; 
encargueme á Juana 4.mi. 
Dent. uno. Socorran aquella barca, 
que Íe pierde. Otro. Sin govierno 
dá en la orilla. 
Cae Don Diego fin que fe le vea la cara, 
y lo levanta el Conde por un lado, 
y Leonor por otro, 
Diego. El Cielo me valga. 
Cond. Cobra , hombre , el perdido aliento. 
Leon. No sé que piedad me llama 
á valerte : mas qué veo! 
Cond. Qué miro! 


Diego, Que ven mis anfas! (bres. 


Juana. Aqui ha de haver muertes de hom- 


Guir. Juana, no le aflulte nada, 
que Guiropa cuida de ella, 
Diego. Pues cómo , traidora hermana, 
tú aqui, y en poder de quien:;- 
Señala 4 Tarangona. 
Pero profiga la elpada 
lo que comenzo la lengua. 


Cond. Ved, Don Diego , que le encarga 


de efte empeño mi valor, 

Diego. Si olvidais vueltra palabra, 

mi obligacion defpreciando, 

daré 4 mi ofenía venganza. 
Cond. De quién vengaros quereis ? 
Diego. De elte aleve, que es la caula 

de mi deshonor, y de efla 

muger traidora, y liviana. 
Tarang. Señor mio, ufted [e tenga, 
que yo no la debo nada, 
Cond. Ved , que elle no os ofende. 
Diego. Cómo que me perfuada 
a ello quereis? Cond. Yo lo digo: 

Leonor, tu perdida fama, 

íi un delito mi amor culpa, 

pues un acalo fue cauía 

de que tu Patria perdieffes, 

y que dexafles tu cafa, 

mas pues Íucede efte lance 

en ocafion , que defeaba 

tener con feguridad 

á quien dexarte encargada, 

- para que tu hermano fea 

de tu honor fegura guarda, 

y yo ín efte cuidado 

al forzolo riclgo vaya, 

te doy la mano: Don Diego, 

ved aora fi le engaña 

vueftra ciega prefuncion. 

Leon. Mi vida es tuya, y mi alma. 
Diego. Mi admiracion os relponda, 
pues ya no me quedo nada 
mas que Íaber , quando veo 

á Leonor con vos calada. 

. Dentro tiros , y gritos de Moros. 
Guir. Que van cargando los Moros, - 
Cond. Retirad a vueftra hermana. 
Leon. Conde::- 

Cond. No he de entretener 

el tiempo , quando me llama 

la lengua alli del valor. 
Leon, Mira::- 
Cond. No me digas nada. 
Leon. Buelvate el Cielo 4 mis ojos, 
Cond. En ellos te dexo el alma. 
fuana. No se fi vamos feguras. 
Guir. Conmigo lo eftán , hermanas. 
Tarang. Que yo zelolo no fea! 

Guir. 
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Guir. Servitor , mi feora Juana. 
Vanfe Leonor , y Fuana. 

Offun. De las acciones heroicas, 
que haveis hecho , la. mas alta 
es la que acabais de hacer; 
pero el Cardenal de E[paña, 
General de Africa, llega. 

Cond. Si intenta la retirada, 
obrare como Soldado. - 

Guir..No haya miedo que tal hagas 

Cond. Yo cumpliré con morir. 

Tarang. Y yo por aqui doy traza 
de elconderme donde pueda 


ver fin rielgo la batalla.  Vaf. 


Suenan dentro caxas , y tiros , y fale Fray 


Francifco del mifmo modo, que al 
principio de effa Fornada. 
Cond. Vueltra Eminencia me de 
a belfar fu mano, 
Fr.Franc..O bala, 
y columna oy de la Fe, 
en cuya valiente elpada 
tiene labrado el mayor 
triunfo la honra Chriftianal 
y2 es tiempo de acometer 
a las Moriímas Elquadras, 
y derrotando eftos Moros, 
que el pafío nos embarazan, 
en Íu alcance , pues no tienen 
mas cerca otra retirada, 
que la de-Orán , ganaremos 
(fiados de Dios) la playa. 
Cond. Cómo , feñor ,. es poísible, 
íi de delembarcar faltan 
de la gente que traemos 
mas de la mitad, eícalas, 
y Municiones , que demos 
a los Moros la batalla > 
- Pues aunque ponga en huida 
vueltra jufta confianza 
tanta multitud de Turcos 
como a recibirnos baxan 
de Tremecén , auxiliados 
de todas eftas comarcas, 
no tendremos , fiendo aísi, 
con que efcalar la muralla, 
nt con que defguarnecerla; 
con que fi yo governara 


efta faccion , con maduro 
acuerdo delembarcara 

toda la gente primero, 
municion, y vituallas, 

y marchando con concierto, 


4 la Plaza me acercara, 


echara el cordon, y en el 
muy bien me fortificara, 
por el riefgo del focorro, 
y por la encubierta eltrada 
ganando tierra por donde 
minar los Moros hallára, 

y en un dia no quifiera 
aventurar faccion tanta, 

ue fi la logra una vida, 
(era ventura lograrla. 


Fr.Franc, Habla como gran Soldado, 


feñor Conde ; pero es tanta 

la piedad aque me mueve 

la defventura que paflan 

los Chriftianos en Orán, 

que ella fue la primer caula 

de que al Catholico Rey 

le pidiera efta jornada, 

que hice a cofta de las rentas 

del Arzobiípado , y nada, 

aunque fu razon conozco, 

podra atraffar mi elperanza; 

pues como no he de vencer 

oy con las fuerzas humanas, 

y los Divinos esfuerzos 

no fon naturales cauías, 

hemos de ganar á4 Orán 

folo con Divinas Armas; 

y en prueba. de que Dios quiere 

favorecer mi conftancia, 

oiga el rugido impaciente 
Oyenfe bramidos de Leones. 

de las fieras Africanas, 

que a nofotros nos alientan, 

y a los Moros acobardan: 

mire alli como camina, 


Pafan por entre las bambalinas multitud 


de Cuervos. 
auxiliaado nueltras Armas, 
al combate por nofotros, 
aquella bolante efquadra 
de negras aves, picando E 
E los 


los ojos a la Pagana 
multitud , que mal refiíte 
a los picos ,. y a las garras: - 
ea, que Oran, y los mios 
es nueítro, la leña clara 

Paja en una nube la Cruz que trajo el 

Angel al principio de la fornada, 
es aquella Cruz, que el Cielo 
tercera vez nos [feñala 
por Guion, arma del Chriftiano, 
que quando todo os faltara, 
no os puede faltar morir 
por Chrilto , y por la Fé Santa, 
Tocan caxas , clarines , y tiros, 

Cond. Toca al arma, que no bulgan 
razones las foberanas 
obras del Cielo. 

Fr.Franc. Ea , Conde. 

Cond. Mientras que yo con la elpada, 
lidiad vos con la oracion. 


Fr.Franc. Ellas lon , Conde , mis armas, 


Todos. Alsiftidnos. 

Fr.Franc. Si haré , hijos. 

Todos. Santiago , y cierra Elpaña. 
Vanfe ) y quedan Fray Francifco , , 
Guiropa. 

Guir. Voto há, Chriftianos de Chrifto, 
que oy me tengo de hacer rajas: 
ea , Padre, rece bien, 
que Guiropa eltá en campaña 
a darles á aqueltos perros 
caldo con*elta cuchara. Vafe. 

Fr.Franc, Ya y Señor , ya llegó el dia 

Ponefe de rodillas fobre un peñajco , que 
havra a la punta del tablado, 7 

een fiempre dentro tocando 

al arma, 

de que vueftra foberana 
picdad fu cauía defienda, 
pues es , Señor, vueítra caufa 
dar victoria 4 vueltros Fieles 
contra las fuerzas Paganas: 
vueftra caula es, que le vea 
vueítra Fé mas dilatada: 

- dentro de Orán ha de verle 
Oy con vueftra confianza; 
permitidlo , Señor mio, 

y cíta congoja , que baña 
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mi cuerpo de blanda anguliia, 
de mi efpiricu embiada 
á mis poros, deíde 4 donde 
la tierra humedece, y mancha, 
Os pido por mi fin voces, 
el logro de mi elperanza, 
Dexafe vtr en un adorno de gloria d 
Chri/lo con tunica morada. 
Cbriffo. Tus ruegos oyo mi Amor: 
lidia aora en confianza 
de que has de ganar 4 Orán, 
en cuya rebelde eftancia 
a mi Fé hafta oy , dede oy 
ha de vivir venerada” 
ella miíma , fiendo tú 
de fus Catholicos guarda. Buela. 
Fr.Franc. Gracias á vos, Señor mio::- 
Abrefe el foro, y fe vén las murallas de 
Oran con baluartes, y torreones , y da- 
Je la batalla entre Moros A 
- Cbriftianos. 
Mas dónde eltoy > la muralla 
de Orán aquella parece: 
no era aquí donde yo. eftaba? 
no , que alli del Agareno 
las tropas delvaratadas 
entrar en la Ciudad quieren, 
y hallan las puertas cerradas: 
buelva mi oracion , Señor, 
á pedir la comenzada 
viétoria 4 vueftro poder. 
Moros. Mahoma. 
Cond. Santiago , á ellos, 
Diego. Te arrojas delelperada > * 
Leon. El amor no teme rie[gos, 
fuera de que fi me faltas 
tl, y fi falca mi elpolo, 
me fobra la yida. 
Tarang. Juana, 
efta muger del demonio 
nos ha traido a efta danza, 
Juana, No temas , que elta contigo 
Juanilla, 
Diego. Los Moros cargan: 
retirate.. Leon, No hare cal. 
Buelven d falir los Moros , y profígue 
Ja baralla. 
Un Moro. Fluyamos , pero mi rabia 
ven- 
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vengaré en efte primero. 
Diego. No es tan facil la venganza. 
Leon. Ha perros. fuana. Ha galgos. 
Tarang. Ha 
maltines. Cond. Pues tu arrogancia 
veo , temed vueltra muerte. 
Guir. Llevate efta, tarafcada, 
Morillo de chimenta. 


Moros. Huyamos. Huyen los Moros. 
Cond. Si no faltára 


el dia, oy Orán viera 
nueftra Cruz en lus murallas. 
Fr.Franc. Pues cómo puede faltar 
el dia, que Dios feñala 
para lu aplaulo> Cond. Faltando 
el Sol, que aun no tiene elcala 
una hora de luz, 
Fr.Franc. El Sol, 
amigos, no os hara falta: 
Luciente antorcha del Cielo, 
Va andando el Sol en un cuerpo de nubes, 
el qual fe para al mifmo tiempo que dice 
Fr. Francifco el verfo , y aparece 
el Angel en lo alto, 
tén de tu precipitada 
Carrera el violento curfo, 
que fi de Jofuée á la inftancia 
te paro la fe, mi fe 
,  €s aora quien te pára. 
Ang. Dios te oye, Jolué fegundo, 
y a tu fe invifible manda, 
que [e pare el Sol, en tanto 
que oras, y que lidias. 
Fr. Franc. Gracias 
os den los Angeles puros, 
Señor , por merced tan alta: 
ya le paró el Sol. 
Todos. Que affombro ! 
Guir. Pero eftrañeza no caula, 
que tenga en el Sol dominio, 
quien los elementos manda; . 
Fr. Franc. Al afíalto , mientras yo 
lo :que del troféo falta 
pido á Dios con rogativas. 
Todes. Sirvan las picas de efcalas. 
Cond. A Orán, hijos , que con elte 
Caudillo no hay temer nada. 
Todos. Tus paífos , Conde, feguimos. 


-Vanfe, y buelvefe a poner Fr. Francifco 


en oracion , y falen en lo alto de la 
muralla Abenzorayde , Tarifa, . 
Gazul , y Moros. 
Abenz. Ya he perdido la elperanza 

de defender la Ciudad, 

pues la noche, en quien fundaba 

lu defenía , perezoía 

a fu curío olvida, O tarda. 
Dent. Cond. Arriba , hijos. Caxas , y tiros. 
Dent. todos. No es polsible 

contra refiftencia tanta. 

Fr.Franc. Aora es tiempo de que yo 
fortalezca la chriftiana 

tibieza 5 y pues yo no puedo, 

mi e[piritu , Señor , vaya. | 
Aparece en el aire uno femejante a Pr. Fran- 
cifco , dando tornos en un cavallo blanco, 

y con el Cordon echando a los Moros, 

] que eftan en la muralla, 
Dent. Fr. Ang.Que eltá el Varon prodigiófo, 
hijos , fobre la muralla: 


fubid a lu imitacion. Tiros, y Caxase 


Gaxul. Ya efta la Ciudad entrada. 
Abenz. Qué mucho , Íi otra vez veo 
aquel hombre, que me paíma? 

no le veis fobre un cavallo, 
nueftra barbara arrogancia 
ceaftigando? Todos.Si le vemos, 
y á tanto prodigio falta 
valor. 
Abenz. La Ley del Chriftiano, 
pues tanto fu Dios le ampara, 
es la verdadera Ley. 
Dent. voces, Victoria , Oran por Elpaña. 


Moros. A la piedad apelemos. 


Abenz. "Todas las mazmorras fe 2bran 
de los Cautivos , abrid 3 
la Ciudad, y de las planras 
de elte milagrofo hombre 
las vidas fagrado hagan. 

Ocultafe el cavallo , y quitanfe los Moros 

de la muralla. 

Dent. todos. Viétoria por el Infigne 
Don Fray C:íneros. 

Levantaje Fr. Francifco , y falen todosa 

Fr.Franc. Tan alta 
merced 4 Dios le le debe. 

Fr 
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Fr. Ang. Y á ti, que piadolo Íacas 
de efclavitud los Chriftianos, 
alumbrando econ tu fanta 
virtud los Moros , que á voces 
piden del Bautifmo el agua. 

Moros. La Ley de Chriíto queremos, 

Fr.Frans. Ella 11, Señor , que es palma; 

Hijos , yo os bautizare. 

Guir. Cincuenta mil Turcos faltan. 
Fr.Franc. Y quantos Fieles? 
Guir. No mas : 

de treinta. | 
Fr. Franc. Dicholas almas! 

Cond. Ocho mil Turcos, feñors 

fon los prifioneros. 

Fr. Ang. Pallan 
- los Cautivos de dos mil, 

que: con caridad relcatas. 
Fr.Franc. A Dios le le debe todo. 
Gazul. Tarifa , en fiendo Chriftiana, 
leré tuyo. 

Tarif. Elo , Gazúl, 

para ler tuya efperaba. 
Fr.Franc. Entremos en la Ciudad, 

uelto que el Sol, ya acabada 

la batalla , al curío buelve . 

de lu carrera ordinaria. 


Buelve el Solá fu carrera, 
Todos. Quatro horas le ha detenido. 
Fr.Franc. No es á Dios dificil nada. 
Leon. Ya mis penas le acabaron. 
Cond. Ya logré mis elperanzas. 
Tarang. Y pues que ya con Leonor 

mi amo calado le halla, $ 

y fiendo Chriftianos todos, 

Tarifa con Gazúl cafa, 

á que aguardas mi Juanilla> 
Juana. A hacer lo propio , Taranga, 
Guir. Señores mios , han vifto 

como Guiropa no es rana 

para aqueítas avenidas 

entre Moriícas Elquadras? 

Y alsi, Padre mio, ánimo 

á las demás ventregadas, 

que á partidario me meto, 

fin ahorcar las fopalandas. 

Fr. Franc.Calle , hermano, y tenga juicio. 
Todos. Y aqui , Auditorio , fe acaba 
la gran Comedia de aquel 

Infigne Varon de Efpaña 

Don Fray Francilco Cifneros, 

combidando , fi elta agrada, 

a la fegunda , y pidiendo 

perdon de [us muchas faltas. 
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Con Licencia , en VaLencia , en la Imprenta de Jofeph, 
Thomas de Orga , Calle de la Cruz Nueva, junto 
al Real Colegio de Corpus Chrifti y en donde fe 
| hallara efta , y otras de diferentes 
Titulos. Año 1777. 


